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Първа част
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„Нека влезе, Албенитц. Доведете го тук, за да приключим веднъж
завинаги.“

Междувременно би трябвало да започна с описанието на обстанов-
ката, да изброя куп дребни подробности, незначителни неща, и макар
неясни и убягващи, все пак да предам усещането за нещо затворено, за
една вселена с херметична непроницаемост, за нещо металическо и сту-
дено, където всички са подчинени на закони с непонятни цели.

Или може би ще е по-добре да се впусна в самата история. Горе-до-
лу така:

Казвам се Варго Зловик. На двадесет и четири години съм и съм за-
селник от първа степен на борда на Майката Земя…

Само че по този начин няма да ме разберете, рискувам да унищожа
всяка възможност да ви обясня нещата, насочвайки ви по невярна следа.
Сякаш за да премине човек по Големия коридор, му е необходим
парапет.

Бих могъл да започна и с описанието на кораба, което никак не е
просто. Или дори да разкажа за Еудженио Столер, за Ванда и Нора Ке-
рени. Диана и координатора Покар бих оставил за по-късно. За действи-
ето на хидропонните1 вани, за елементарната структура на една килия,
за Спитцер и тъжната необходимост от двойните смени и прочее.

Името ми е Варго Зловик, това струва ми се вече го казах. На два-
десет и четири години съм и съм заселник от първа степен на борда на
Майката Земя. Бих могъл да разкажа живота си само с петнадесет ду-
ми, така, както може би не биха били достатъчни и триста микрокниги.
Зависи от гледната точка, тоест от отправната точка. Когато тя изобщо
липсва, тогава никой не би могъл да отличи важното от незначителното.

Тук на Майката Земя никога не се случва нищо необикновено.
Всичко тече спокойно и нормално, от край време е така. Аз съм роден
тук на борда както баща ми и бащата на моя баща. Трябва да се върнем

1. Хидропоника – отглеждане на култури без почва, във вода с разтворени минерални
соли. – Б.пр.
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две поколения назад, нещо от порядъка на сто двадесет и пет години, за
да стигнем до праотеца, роден на Земята, прародителят ни, който се е
радвал на слънцето, на миризмата на морето, на воя на вятъра между
дърветата и скалите.

Всичко това за мен е само видение и представа. За мен истинско и
реално е само приглушеното скърцане на дългите метални коридори,
бръмченето на атомните реактори, отблъскващия хлад на килиите и
подземните ходове. Една неизменна, застинала действителност, която
ще предам непокътната на моите деца, а те пък на своите и така нататък
и така нататък, докато това щастливо пътуване, от което не можем да се
откажем, не стигне до своя край.

„Вече ви казах, Албенитц. Доведете го тук, за да приключим вед-
нъж завинаги.“

Проблемите са три.
Първо: проблемът за връзката между дума и понятие.
Второ: проблемът за връзката между понятие и представа.
Трето: проблемът за връзката между представа и илюзия за

представа.
И така аз, Варго Зловик, бих могъл да си тракам като сънлив това-

рен влак по сигурни релси със стабилни траверси, съединени с болтове
по всички правила на изкуството. Мир, спокойствие, благополучие.
Примирение. Но бих могъл и да се спусна надолу към бездънните терза-
ния на разложението, да се издигна отново, бълвайки нещо с вкус на ся-
ра и живак, а после да се покажа като стрък, пробил твърдата кора на
пролетната земя. Да живея, да се утвърждавам. Да отричам този, който
ме отрича. Може би никой по-добре от мен не знае приказката за май-
мунката, онова непристойно животинче, което се изкачва от клон на
клон по дървото, от чийто връх се разкрива недвусмисления хоризонт.
Влак, релси, живак и сяра, маймуна, стрък пролет: представи, думи,
илюзии за думи, илюзии за илюзии.

Никога нищо не се случва на Майката Земя. Сиви, часовете на
труд се редуват с часовете за развлечение, има дълги часове на монотон-
но бодърствуване, има и часове на безсъние, които прекарвам в килията,
като се въртя в леглото с несвързани мисли. Ред, чистота, спазване на
правилника. И най-вече готовност – дозирана и контролирана.

Тук никога нищо не се случва. Или по-скоро сякаш от време на

Затъмнение 2000

4



време един необичаен факт чука на прага на съзнанието. Важното е да
можеш да го доловиш. Ето например миналата седмица моят другар по
килия Владимиро Спитцер постъпил в болницата. Не знаех, че е болен.
Никога не съм разменял нито дума с него, както е с всички в края на
краищата, защото за всеки един от нас все едно, че не съществува друга-
рят му по килия. Не зная какво му се е случило. Зная само, че миналата
седмица още със събуждането си видях нишата на Владимиро празна.
Веднага сигнализирах в Жилищната служба, защото в случаи като този
правилникът е съвсем категоричен, има заповед незабавно да се съобща-
ва за всяка нередност.

– Всичко е наред, заселник – изграка след малко гласът на дежур-
ния офицер. – Владимиро Спитцер е в болницата. Щастливо пътуване!

– Щастливо пътуване – отвърнах неуверено аз.
По-късно, когато след работната смяна се върнах в своята килия,

сварих двама прислужници да изнасят личните вещи на моя другар.
– Как е той? – попитах с глух глас.
Единият от двамата повдигна рамене и направи такава гримаса, ся-

каш искаше да ми каже, че не знае нищо. Другият обаче песимистично
поклати глава.

– Но какво му има всъщност?
Последва нова гримаса и нов обезкуражаващ жест. Преди да си

отидат, те се позабавиха малко пред металния плот на вратата. Видях,
че свалят табелката с името на Владимиро Спитцер и на нейно място до
моята поставиха друга.

Останал сам, ми се прииска да отида и прочета името, но после се
отказах. Какво значение можеше да има името на другаря ми, щом като
разговорите и контактите с него бяха невъзможни? Едно име нищо не
значи. Стар или млад, дебел или слаб, другарят по килия е само един
предмет без значение. Той не говори, не се смее, не се храни. Ден и нощ
лежи неподвижен, едвам-едвам диша в своята ниша, затворена херме-
тично. Ако искаш, можеш с часове да го съзерцаваш през плексигласо-
вия капак, можеш да се забавляваш да броиш миглите, косите, космите
на брадата му, можеш да разглеждаш с лупа една по една порите на ко-
жата му, гънките на устните му, бръчките по лицето и ръцете – всичко.
Всичко онова от тялото му, което работният комбинезон не покрива. Но
никога няма да узнаеш какъв е цветът на очите му. Защото е като мър-
тъв, спи спокойно, отсъствуващ, сънува други светове – една действи-
телност, забранена за онзи, който го наблюдава. О да, можеш дори да му
говориш, ако искаш. Някои имат този лош навик и го правят. Понякога
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нощта е дълга, книгата – скучна, цигарите са свършили. А безсънието те
пробожда с хиляди жила. По коридорите на кораба няма жива душа. До-
ри Залата за съзерцание е пуста и сякаш отвсякъде те заобикаля някаква
лудост, хлад и мълчание. Точно в такъв момент някой загубва контрол
над себе си, повдига завесата на нишата и започва да говори, да говори
със своя глух и мълчалив другар, с един неподвижен призрак, като го
обсипва с обиди и ненужни закани.

Аз никога не съм го правил. Владимиро Спитцер беше мой другар
по килия в продължение на две години и най-много да съм му хвърлил
няколко разсеяни погледа вечер, непосредствено преди смяната на де-
журството, в кратките мигове, които предшествуват момента на хипно-
сън. Той обаче може да ме е опознал основно, може би ме е наблюдавал
безброй пъти. Но това за мен е без значение.

Владимиро Спитцер е зелен.
Аз, Варго Зловик, съм червен.

2

„Съгласен съм, Албенитц. Повикайте го и вижте какво иска. Тази
история вече започва да ми дотяга.“

Албенитц Бенито Иорге, координатор от първа степен, изключи-
телно важна фигура на шахматната дъска, в пряка връзка с Върхов-
ния. Лицето му е малко, триъгълно, има жълти и остри зъби, като на
гризач, нещо средно между бобър и катеричка…

Залата за съзерцание. Един огромен екран в полукръг, който преми-
нава от стена на стена. Удобните столове с меки облегалки за главите и
ръцете са разположени в правилни редици, които се снижават постепен-
но. С една дума – театър.

Веднъж моят приятел Еудженио Столер се опита да ме накара да се
замисля колко жалък е спектакълът. Това са само светли точки, ми каза,
един облак от лъскави топчета и тук-там някой и друг диамант, който
блести малко по-силно от останалите. Еудженио е циник, или поне му е
приятно да играе тази роля. Истината е, че тези звезди, това черно и
дълбоко пространство отвън, обсипано с всички тези ледени и предуп-
реждаващи светлини, които ти се струва, че можеш да докоснеш с ръка,
омайва дори и най-затъпелите членове на екипажа.

Който е строил кораба, го е знаел. Който е проектирал този
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страшен прозорец на 180°, трябва да е бил велик психолог и възвишен
естет. Обикновено местата в залата се заемат до едно. Но понякога в
късните вечерни часове, когато лампите в коридора превключват на ле-
ко синкава светлина, за да ни дадат илюзията за нощ, понякога, казах,
залата е почти празна. Само малки групи се застояват тук и там, обикно-
вено по края на залата, понякога под високите сводове се носи тайнст-
вен шепот и в полусянката съмнението нараства неимоверно, хиляди
догми се сгромолясват, достатъчен е само един поглед, една тръпка,
тембърът на един глас, който увисва на последната дума, достатъчна е
дори само една пауза.

– Щастливо пътуване! – пожелава съседът ти, сбогувайки се.
– Щастливо пътуване!
– Довиждане, приятели. Ще се видим по-късно.
– Ще се видим по-късно. Щастливо пътуване!
Често поздравът звучи фалшиво и неестествено. Като подигравка.

Никога няма да видим Обещаната Земя. Може би ако всичко стане така,
както е било предвидено в началото, ако корабът запази своя курс и не
бъде отнесен в бездните на пространството, може би нашите правнуци
ще стигнат до целта. Дванадесет поколения са доста дълга верига. Аз и
тези на моята възраст представляваме централният пръстен. Ние сме ед-
ва по средата на пътя. Майката Земя трябва да измине още около девет-
надесет билиона километра, преди да стигне до целта. И при все че ско-
ростта, която нашите двигатели развиват, е безумна, ще са необходими
приблизително още сто и петдесет години, време, през което можеш да
умреш много пъти.

Еудженио Столер обича да се шегува язвително.
– Ти си глупак – ми каза днес, като седна до мен. – Приемаш много

сериозно външната украса, лозунгите и готовите фрази.
Оглеждах се наоколо, мънках изплашен, защото помещението беше

много просторно.
– Ти си глупак – повтори Еудженио. – Тук няма какво да съзерца-

ваш, това е салон за клюки, звездите отвън нямат стойност, стойност
има само нашето безпокойство, нашата нерешителност на жалки и ма-
лодушни хора.

Когато Столер говори така, аз се чувствувам неловко. Гледах го
дълго, но той се усмихваше загадъчно, сякаш се наслаждаваше на моето
притеснение.

– Хайде да си вървим – каза, като ме хвана за ръката. – Да отидем
при стария Булмер да си поприказваме.
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Излязохме от Залата на съзерцание и повървяхме около двеста мет-
ра по Големия коридор. На това място в елеватора нямаше толкова мно-
го хора. Еудженио ме бутна вътре и за десет секунди слязохме на трето-
то равнище.

Човек не се чувствува зле при стария Булмер. Това е спокойно мес-
тенце, посещавано най-вече от шахматисти и влюбени. Има една обща
зала, в която масите са наредени много близко една до друга и цяла ре-
дица от отделни, напълно изолирани боксове.

Като ми се усмихваше, Еудженио извади от джоба си цяла шепа
жълти жетони.

– Тази вечер ще се напием – каза и ги разклати под носа ми.
Винаги има много жетони и никога не мога да разбера как го прави.

Ако не го познавах, откакто се помня, ако не ми беше близък приятел,
щях да си помисля, че получава всички тези жетони в замяна на работа-
та си като доносчик на „белите“. Но съвсем не е така. Дори и защото не
виждам за какво „белите“ би трябвало да бъдат информирани от момен-
та, в който всичко върви от добре по-добре, без недоволства и безреди-
ци. Вероятно Еудженио разбира от работата си и затова успява да спече-
ли доста жетони.

Сам старият Булмер дойде да ни сервира „Блумар“. Идва два-три
пъти с поднос и тесни чаши, после му дотегна да се разкарва на всеки
пет минути и остави бутилката.

Еудженио се налива като бъчва. Продължаваше да ми се усмихва,
вдигаше чашата на височината на носа си и ме гледаше с притворени,
но язвителни очи с цвят на малахит.

Половин час след това езикът му съвсем се развърза.
– В коя година сме? – попита с леко насмешлив глас. Все още про-

дължаваше да се усмихва иронично и раздразнително.
Въпросът му беше смешен. Свих рамене ядосан и погледнах в дру-

га посока, сякаш за да му дам да разбере, че ще е по-добре, ако промени
темата за разговор. Но Еудженио продължи да пита настойчиво:

– Хайде, отговори. В коя година сме?
– 128-а – отвърнах, за да му угодя.
Но той продължи настойчиво:
– Тоест?
Това беше игра. Разбирах, че беше игра, но игра, на която Еудже-

нио държеше извънредно много. Не можех да му откажа това. Отгово-
рих му:

– Тече 128-та година, това означава, че са изминали 128 години,
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откакто Майката Земя е напуснала планетата.
– Хм. Година? А какво представлява една година?
– Година е времето, за което планетата Земя прави една обиколка

около своето слънце.
Той започна да се хили просташки.
– Земята е далече – каза. – Има я и я няма, вече е невидима. Като

ориентировъчна точка е равна на нула.
– Но на борда има часовник. Атомен часовник, регулиран по земно-

то време.
Еудженио отново напълни чашите.
– Възможно е часовникът да се е повредил – отбеляза с променен

израз. Лицето му стана сериозно и се издължи, очите му хлътнаха и се
изпълниха с ужас. Нямаше и следа от непристойното му веселие. – Ча-
совникът може да изостане, разбираш ли? И никой няма да разбере.

Невъзможно. Опитах се да му припомня, че един атомен часовник
никога не се поврежда, че той практически е вечен и за сто години не
изостава дори с десета от секундата. Столер остана невъзмутим. После
се протегна над масата и силно се наклони към мен.

– А ако някой е решил да се позабавлява и го е повредил?
Беше изрекъл това тихо, почти шепнешком. В главата ми остро

прозвуча аларменият звънец. Думите му, изразяващи недвусмислен въп-
рос, все още висяха във въздуха. Исках да спечеля време, да размисля
поне за миг над това чудовищно внушение.

Но Столер ме наблюдаваше, твърдият му и повелителен поглед
изискваше незабавен отговор.

– Ти се шегуваш – му казах. Чувах гласа ми да излиза изкуствен от
гърлото, лигав и празен. – Каква причина могат да имат, за да повредят
часовника?

Точно в този миг си дадох сметка за много неща. Междувременно
бях допуснал непростима грешка. В края на краищата Столер бе гово-
рил с академичен тон, бе намекнал за повреждането на часовника, позо-
вавайки се на „някой“, сякаш този „някой“ се е забавлявал, като си е по-
играл с времето. Аз обаче с моя отговор показвах, че съм взел под вни-
мание идеята за заговор, макар и за да я отхвърля. Бях се издал. Поддър-
жането на бордовия часовник е задължение на „белите“. А за онова, кое-
то вършат „белите“, не се допуска и най-малко съмнение. Поне така
мислех до този миг. Но думите на Еудженио ме накараха да открия сам
себе си. Сега разбрах, че в скритата област на моите мисли винаги е
имало отворена вратичка и за най-дръзките съмнения, за семената на

Лино Алдани

9



скептицизъм и страх, които никоя проверка не би могла да разпилее, а
само да изтика още по-надолу, в дълбокото.

– Съгласен съм – поде Столер, – няма никаква причина. Според
нас. Но те – и той произнесе последната дума с открита агресивност – те
биха могли да имат хиляди неподозирани причини, които ни убягват,
защото сме в пълно неведение.

Вече играеше с открити карти. И ако аз се бях издал с онова хипо-
тетично твърдение, то той се бе компрометирал. Часовникът беше само
един пример, може би не толкова очебиен, но несъмнено указващ много
неща. Всъщност Столер ми напомняше, че нашият живот протича в ед-
на затворена, напълно изолирана система.

– Истината е химера – допълни той.
Не ми харесваше обратът на нашия разговор. Столер ме теглеше

към вероломен и хлъзгав терен, осеян с капани. Опитах се да реагирам:
– Ти повдигаш отново стария въпрос за бога, въпроса, който е из-

мъчвал хората, живели на Земята. Те също са живели в затворена систе-
ма. Така е било винаги и ще бъде винаги така. Какво е вселената, цялата
вселена, ако не една затворена система? Хората са се страхували от соб-
ствената си мисъл, страхували са се да решат кое е истина и кое не е, и
така, за да се избавят от тази непосилна отговорност, са създали бог…

– Но ти се отклоняваш – ме прекъсна Еудженио.
– Съвсем не се отклонявам. Ако има бог, тогава истината е негова и

на нас не ни остава нищо друго, освен сляпото суетене в една безкрайна
нощ, след която няма да има разсъмване. Минаваш всякакви граници,
Еудженио. Ти би искал да мисля за „белите“ като за боговете на този
микрокосмос – Майката Земя – само защото управлението на кораба е в
техни ръце.

– Не става въпрос само за управлението на кораба…
– А за какво друго тогава?
В този момент на прага на бокса застана Ванда. А зад Ванда надни-

чаше Нора Керени. И двете изглеждаха странни и загадъчни, така изг-
леждат много от нас, но особено жените във вечерите на смяна на де-
журството. Три дни, прекарани в хипносън, отлитат за един миг и ние се
събуждаме свежи и отпочинали. И все пак това е като умиране, това са
три дни живот, който ни отнемат, открадват ни ги в един миг. Вероятно
тази е причината вечер, при смяната на дежурство, всички да сме по-
словоохотливи, по-доверчиви и склонни към развлечения. Жаждата за
живот става по-силна и преди да изчезнем за три дни в сивия кладенец
на безсъзнанието, ние изпитваме нуждата да приключим приятно
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нашата смяна.
И затова, когато Нора Керени, която познавах само по лице, седна

до мен, веднага я прегърнах. Пихме още заедно. После Ванда заговори с
Еудженио, смееше се, Еудженио също се смееше, Нора обгръщаше с ръ-
ка врата ми, търсеше ръката ми и беше толкова хубаво в приятната топ-
лина на малката зала пред бутилка „Блумар“, цялата за нас, заедно, без
да водим някакъв определен разговор, с отмалели и тежки крайници.

Напуснахме заведението на стария Булмер доста късно. Но в студе-
ната, синкава светлина на коридорите все още бавно сновяха тъмни сен-
ки. Големият коридор бе изпълнен с шепота им. Еудженио и Ванда се
бяха прегърнали, от време на време тя се обръщаше, после на кръстови-
щето последва цяла въртележка от прегръдки и въздишки.

– Щастливо пътуване – ни пожела Ванда, като се притискаше към
Еудженио.

– Довиждане, приятели. Щастливо пътуване.
– Щастливо пътуване!
В сянката остана да виси смътното усещане за тъга, навярно по нео-

съществени мечти, по обещания и дълги, напразни очаквания. Бях сам,
сам с Нора, в лабиринта на хиляди съмнения, останали без отговор. То-
гава я притиснах към стената. Целунах я гневно. Исках да притежавам
това тяло, меко и силно, да я ухапя, да се отпусна и да не мисля повече
за нищо. Изпитвах болезнено желание да избягам от самия себе си. Пос-
ледва нов изблик от абсурдни думи, лишени от смисъл, объркан шепот,
съпровождащ отдаването на цялото й същество. Ръката на Нора хвана
моята, за да ме поведе в сянката, под сините светлини на коридора. Ней-
ната килия беше последната в дъното.

3

Проблемите са повече от три. Те са твърде много. Освен проблемът
за връзката между дума, понятие и представа, съществува и проблемът
за правдоподобност. Ако например бях завързан тук за този стол или па-
рализиран, без осезание, без да мога да се движа или да ставам, за да
проверявам със собствените си ръце… никога не бих узнал дали тази
бутилка, която изглежда поставена на масата и се откроява на стената,
действително стои там, или е само нарисувана.

Понякога очите се заблуждават. Понякога сетивата лъжат. А един
древен мит разказва за сенки, които идват и си отиват на фона на
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пещерата. А умът? Какво представлява нашият мозък? Може би само
един удобен инструмент.

Рано или късно все пак ще трябва още веднъж да размисля за цяла-
та система. Веднъж завинаги, окончателно. А това означава, че рано или
късно ще трябва да се принудя да направя своя вътрешен избор.

Случиха се доста неща и все обезпокоителни. Най-напред миналата
вечер, вечерта на смяната на дежурството. Прибрах се много късно и в
тъмнината не обърнах внимание на новата табелка, закачена на вратата.
Тя изплува в съзнанието ми по-късно, когато се канех да легна в ниша-
та. Тогава, обзет от внезапно и необяснимо любопитство, се втурнах
към входа на килията.

Натиснах бутона, за да светна лампичката и прочетох името: Диана
Абгрунд.

Внезапно се почувствувах неловко, сякаш някой бе отправил обида
по мой адрес. Никога не се случва другарят ти по килия да бъде от дру-
гия пол. Или по-точно: само в изключителни случаи.

Нора ми бе оставила три цигари. Изпуших ги и трите, докато се
разхождах нагоре-надолу из тясното пространство на килията. Предчув-
ствувах бъркотии и усложнения, цяла серия от капани, за да ме уловят в
грешка. А имаше и други неща, които кръжаха заплашително в главата
ми: думите на Еудженио Столер, всички съмнения покълнали в онези
мигове на бълнуващо просветление. Накрая изнемощял се свих в ниша-
та, спуснах преградата и поставих електродите на слепоочията си. Хип-
нотокът вече течеше от няколко часа. Заспал съм веднага.

И ето тази сутрин изненадата, след три дни хипно-сън. Не си предс-
тавях Диана Абгрунд толкова красива. Станах, погледнах в съседната
ниша и останах дълги минути неподвижен да съзерцавам чертите й. Има
нещо тайнствено в съвършеното й лице с миловиден и в същото време
властен профил. Стоях пред нишата оглупял, а сърцето ми кой знае за-
що започна силно да бие. Бях загубил способността си да мисля
последователно.

С усилие излязох навън. Никой не забеляза малкото закъснение, с
което пристигнах на работното си място: никой не контролира заселни-
ците от първа степен, ние сме пряко подчинени на изпълнителния коми-
тет на „белите“.

Проверих четиринадесетте хидропонни вани в моето отделение. За-
едно със зачисления ми техник употребихме два часа, за да открием
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повредата в задвижващите перки. После се затворих в тесния си каби-
нет, за да попълня статистическите бележки и да съставя отчетите. Но
мозъкът ми приличаше на обезумяло животно. Върху хартията, върху
пластмасата, върху пластините от полистирол внезапно се появяваше
лицето на Диана Абгрунд, то се налагаше с цялата отчайваща подроб-
ност на своите черти.

Напразно се мъчех да отпъдя този образ, да се съсредоточа в рабо-
тата си.

После в стола, докато се преструвах, че се интересувам от разгово-
рите между Столер и другите, седнали до мен, по високоговорителя съ-
общиха името ми.

– Ей, Варго! – извика Столер, като ме бутна с лакет. – Спиш ли?
Викат те.

Тръгнах като на сън. На входа на столовата Нора Керени ми се ус-
михна, докосвайки ръката ми и нежно ми кимна съучастнически. Но аз
не се спрях нито за миг, излязох на Големия коридор, извървях го целия
до кърмата – така наричаме отделението, където живеят и работят
„белите“.

– Стая двадесет и четири – казах на офицера, застанал на пост на
входа. Тръгнах ръководен от светещите знаци, указващи посоката по
криволичещите тесни коридори. Стая номер двадесет и четири изглеж-
даше много далеч, в края на лабиринта. Прочетох името на табелката:
Клаудио Покар, координатор от втора степен.

Студени, раздалечени сини очи. Широко и едро лице. Масата е пок-
рита с книжа, а работният комбинезон на координатора Покар е снежно-
бял, ослепително бял, крещящо бял, като всички комбинезони на
шефовете.

Много е внимателен. Усмихва се, но усмивката му е мигновена и
студена като ледено острие. Поканва ме да седна, приближава кутията с
цигари. После сякаш заговорва на себе си.

– Варго Зловик – казва със суров и безличен глас – завеждащ трети
хидропонен отдел. Така.

Но веднага разтваря сините си цепнатини и агресивно ги вперва в
мен.

– Става въпрос за вашия другар по килия – казва, – за Владимиро
Спитцер.

Оставам в очакване, предпазлив. В този момент Владимиро
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Спитцер е много далеч, мисълта ми е насилствено заета с една-
единствена фикс-идея: лицето на жената, заела мястото на Спитцер.
Имам големи познания по история, дори и най-старата. Е добре, Диана
Абгрунд извиква в съзнанието ми египетските йероглифи, стенописи,
гипсови бюстове на царици, неми и многозначителни сфинксове на не-
разгадани тайни. Клаудио Покар се движи като автомат.

– Спитцер е мъртъв – казва с безразличие. – Неизлечима болест му
попречи да продължи Щастливото пътуване.

Все още съм в очакване, ставам по-предпазлив.
– Има нещо, което искаме да узнаем. Спитцер беше фанатик с незд-

рав разсъдък. Знаем, че имаше странни представи за всичко. Опитвал ли
се е някога Спитцер да влезе в контакт с вас?

– Спитцер беше зелен – отбелязвам, след като съм направил грима-
са в знак на отрицание, – а аз съм червен. Никога не съм имал възмож-
ността да разговарям с него.

– Разбирам, но аз имам пред вид друг вид контакти. Спитцер е об-
щувал с различни хора от зелената смяна с цел да организира бунт. Този
опит е смешен, мъртъв още в зародиша си. Но ние подозираме, че той се
е опитал да разпространи своите налудничави идеи и във вашия сектор.
Вие сте бил негов другар по килия доста дълго време. Не сте ли получа-
вал някакъв знак, опит за контакт или съобщение?

Той ми се подиграва, този Клаудио Покар, „бял“ от втора степен,
той минава всяка граница, която дори и един „бял“ никога не бива да
прекрачва. Явно ме счита за наивник. А това не мога да понеса.

– Да допуснем, че е така – казвам. Забелязвам, че гласът ми звучи
доста предизвикателно. – Да допуснем, че Владимиро Спитцер ми е отп-
равял не едно, а сто съобщения. Хипотезите са две: бих могъл да считам
Спитцер за луд, но в този случай бих уведомил когото трябва. Или не,
Спитцер би могъл да ме спечели за своята кауза. И тогава не виждам как
бих могъл спонтанно да го призная.

Покар започва да се смее, забавлява се. Чука с оловния молив по
масата и се кани да заговори, но аз го изпреварвам:

– Има и още една, трета хипотеза, може би най-вероятната.
– И коя е тя?
– Хипотезата, че с Владимиро Спитцер никога не съм имал нищо

общо, освен общата килия, която сме делили в продължение на две
години.

Координаторът Покар вече не се смее. Взема картончето, отново го
разглежда с безразличие. И повтаря:
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– Варго Зловик, завеждащ трети хидропонен отдел. – После след
дълга гримаса продължава. – Имате бърза мисъл, заселник Варго.

Повдигам рамене. Клаудио Покар става, заобикаля масата и идва
близо до мен. Той е нисък, набит, от масивната му фигура се излъчва
някаква сила и вътрешна сигурност, която за миг ме стъписва повече,
отколкото трябва.

– А бунтът? – връхлита ме със сух, почти ироничен глас. – Не иска-
те ли да знаете мотивите за заговора?

Сега вече си давам сметка. Когато преди малко координаторът ми
заговори за подривната дейност на Спитцер, от моя страна не последва
никаква изненада. А трябваше да демонстрирам цялото си учудване.
Напразно си блъскам главата, за да намеря някакво приемливо извине-
ние за липсата на каквато и да било реакция от моя страна. Изглежда, че
Клаудио Покар се наслаждава много на затрудненото положение, в кое-
то съм изпаднал.

– Мисля, че пак ще се видим – ми казва, като ме потупва леко по
рамото.

Придружава ме до вратата. Но на прага, като ме хваща за ръката,
ми задава от упор един въпрос.

– Знаете ли какво е това ноумен?
– Ноумен ли? – Вече не успявам да следя играта, при всяка реплика

координаторът Покар променя правилата, преследва някаква цел, която
ми е напълно непонятна. – Ноумен. Да, мисля, че зад тази дума трябва
да се разбира онова, което е вътре в нас, непознаваемото, онова, което
се противопоставя на явлението, т.е., на действителността такава, каква-
то е.

– Да – съгласява се Клаудио Покар, кимвайки с глава. – В общи ли-
нии е така. Мисля, че наистина ще се видим отново, заселник Варго.
Щастливо пътуване!

4

Албенитц Бенито Йорге, координатор от първа степен, изключи-
телно важна фигура на шахматната дъска, в пряк контакт с Върхов-
ния. Лицето му е малко, триъгълно, има жълти и остри зъби, като на
гризач, нещо средно между бобър и катерица. Когато се намира при
Калиф Върховния, тялото му застива, сякаш е от лед, струва ти се, че
всеки миг гръбначният му стълб ще се строши на парчета, стои там
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скован, вероятно с леко повдигнати токове, за да изглежда по-висок, с
треперещи ръце, които не знае къде да дене…

– Какво показват тестовете? – пита Калиф…

Да се опише една килия е съвсем просто. Помещението е едно, че-
тири на четири. В единия от ъглите, зад пластмасовата завеса, има две
ниши за хипносън. Една преграда от опънат полистирол почти в средата
на стаята разделя сервизните помещения от всекидневната: маса, гарде-
роб, три стола и едно сгъваемо легло. Няма друго.

До леглото с подставка, вградена в металическата стена, има видео-
лента за приемане на образите. Можеш да изглеждаш цели дузини мик-
рофилми, излегнат удобно. Има също и един механизъм за слушане на
музика, нещо като отвор на тавана, не по-голям от пакет цигари. Доста-
тъчно е само да натиснеш бутона и цял водопад от ноти и акорди е го-
тов да се изсипе отгоре ти.

Няма илюминатори. В нито една килия няма илюминатор. Може би
само в килиите на „белите“ на кърмата на кораба… Но аз никога не съм
влизал в килия на „бял“. Мисля, че дори и те не могат да си позволят
лукса да имат собствен прозорец. Единственият прозорец на Майката
Земя е онзи огромен илюминатор, който се намира на носа, ужасяващи-
ят полукупол, покриващ цялата Зала за съзерцание.

Цялото обзавеждане на килията е общо, т.е. използва се на смени от
двамата заселници, от зелената и от червената смяна, на които е зачис-
лено. По три дни всеки. Съвсем лични са само нишата за хипносън, една
част от вградения гардероб и едно от двете чекмеджета на масата. Нищо
друго.

Малки, съвсем мънички идеи, проблясъци, които идват от нищото,
глупости. Едва доловими съучастнически намигвания, неясни подмята-
ния и набързо подсказани алегории, без да изглеждат вредни.

Има нещо, което трябва да спомена. Аз не съм глупак. Винаги съм
прекарвал три четвърти от свободното си време в библиотеката, чел съм
стотици книги, изгледал съм хиляди микрофилми на Специалната сек-
ция, тази, в която се влиза със специално разрешение, а то не се получа-
ва лесно. Никога не съм губил равновесие, макар да е имало случаи, ко-
гато съм спорил със самия себе си на глас, когато в Залата за знания е
нямало никой. Но във всички други случаи винаги съм вървял по правия
път, никога по мой дарес не е имало мъмрене или упрек.

Дори и тази вечер, когато Еудженио се появи на вратата в дъното
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на залата, вече бях заел обичайното си място отдясно, почти в ъгъла.
Еудженио има широко и месесто лице, големи и кръгли очи, съраз-

мерно раздалечени. Но тази вечер лицето му изглеждаше изтощено, кле-
пачите му бяха притворени и образуваха два тънки процепа. Погледна
ме неподвижен от рамката на вратата, повдигна ръка за ленив и вдървен
поздрав, после тръгна напред, пружинирайки на дългите си крака.

Усещах го зад гърба си, беше много неприятно. И почти отгатвах
погледа му над рамото ми – две сонди, изследващи страницата на книга-
та, която четях.

– Седни – казах му машинално само за да се отърва от натрапчива-
та му близост. – Искаш да знаеш какво чета ли?

Еудженио Столер повдигна рамене. После разшири цепнатините на
очите си и прозявайки се, започна да търси под металическата маса ана-
томичното столче.

– Уморен съм – ми каза с глух глас. – Преди половин час приклю-
чих едно извънредно дежурство в сектор В–45.

Дълго не каза нищо друго, продължаваше да удря с пръст по маса-
та, бързо, все по-бързо, без да каже нищо, с поглед, зареян по рафтовете
зад гърба ми.

Затворих книгата и също започнах да барабаня с пръсти по масата.
Гледах го право в очите, не го изпущах нито за миг и си мислех, хайде
да видим сега кой ще се измори по-напред, но той веднага, сякаш бе
прочел мислите ми, се разсмя и каза:

– Извинявай, не исках да нарушавам спокойствието ти. Исках само
да разменя няколко думи, но при стария Булмер нямаше никой, който да
ми допада. – После допълни: – Ванда е дежурна.

Отдалечих се за миг, само за да сложа книгата на рафта, погледнах
колко е часа, отбелязах в картончето регистрационния си номер, за да
дам възможност на библиотечния компютър да извърши евентуалния си
контрол.

В залата на Специалната секция нямаше никой. Само аз и Столер.
– Ето ме на твое разположение – му казах, докато отново сядах. –

Как разбра, че съм тук?
Столер отново се засмя.
– От известно време не те виждам. Нора Керени също напразно те

търси. При Булмер те нямаше, в килията също, а името ти не фигурира в
извънредните дежурства. Оставаше да бъдеш само тук, Майката Земя
не е толкова голяма!

Попитах дали и той има разрешение да влиза в Специалната
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секция.
Кимна сухо и утвърдително. Впрочем моят въпрос беше напълно

излишен: без разрешение никой не можеше да си позволи волността да
влезе, а и аз го бях виждал неведнъж да обикаля около стелажите. Бях
задал въпроса просто така, за да спечеля време.

Настъпи дълга пауза.
– Отслабнал си – отбеляза после с умишлено безразличие. – Изто-

щен си като от безсъние. Нещо не върви ли?
Не бе лесно да му отговоря. Изведнъж загубих контрол над себе си.
– Какво искаш? – се нахвърлих гневно. – Ти нямаш намерение да

разговаряш, нямаш никакво желание за разговор. Дошъл си тук само за
да ме предизвикваш.

– Възможно е. Или може би съм тук само за да обирам пяната на
твоя гняв. Какво не върви?

– Всичко. Всичко ми върви накриво. Но това, което не мога да
преглътна, е шегата, която ми изиграха от Жилищната служба. Ако
имах една бомба, бих ги хвърлил всички във въздуха.

– И защо?
– Защото така. Иди да видиш в килията ми. Иди да видиш кого са

сложили. Една жена! Една красива жена, разбираш ли? Настаниха ми я
там, тя спи спокойно, но аз имам чувството, че ме следят. Не понасям
това. Както и не понасям мисълта, че когато съм в състояние на хипно-
сън, тя може да ме гледа или да рови из нещата ми, да спи в моето лег-
ло, да използува масата, гардероба, музикалния дифузор, сервизните по-
мещения, всичко, всичко онова, което е общо.

Столер пресилено се засмя.
– Е, хайде, винаги е било така. Защо се засягаш?
Усетих спазъм в стомаха си. Разбира се, че винаги е било така. Но

когато другарят ти по килия е жена, и отгоре на всичко красива, та чак
ти секва дъхът, нещата се променят, положението става необичайно и
нещата не вървят, замирисва на изгоряло. Казах всичко тава на Столер,
опитах се да му обясня душевното си състояние, а в отговор той започна
да се прозява.

– А преди това? – попита на края с безразличие. Искаше да знае кой
беше преди това на мястото на „спящата красавица“.

– Преди това беше Владимиро Спитцер.
Наблегнах на името. Произнесох го почти на срички, съзнателно

преднамерено, за да го подчертая колкото се може повече.
Последва дълго изсвирване, подобно на свистенето на
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разпръсквателя. После удари по масата.
– Спитцер! – въздъхна Еудженио. – Лоша работа, моето момче.
– Защо пък да е лоша?
Той широко разтвори очи:
– Не беше от добрите, а бунтар, който предизвика цял куп бъркотии

в зелената смяна. За щастие умря.
– Да, умрял е. Каза ми го координаторът Покар. Каза ми също, че

Спитцер е искал да вдигне бунт. Но не мога да разбера защо.
– Той беше луд – завърши Еудженио, като внезапно скочи на крака,

но после, като се опомни, допълни: – Хайде. Хайде да пийнем нещо при
стария Булмер.

Не успях да го попитам откъде знае толкова подробности. Вероятно
„белите“ го бяха викали и разпитвали, така както бяха сторили с мен.
Еудженйо ме хвана за ръка с недодялан, но сърдечен жест и ме повлече
навън.

Както винаги по това време Големият коридор беше задръстен.
Шум от стъпки, глъчка, шепот, над които от време на време се издигаше
унилият вик на един поздрав, който от известно време за мен звучи фал-
шиво, почти механично. Щастливо пътуване! Еудженио изпи прав на
бара три блумара със сайдерова мента. Трябваше да сторя същото. И
както обикновено плати той: имаше цяла шепа жълти жетони, които на-
истина можеха да предизвикат завист. Завист и подозрение.

– Какво ще правиш след вечеря? Ще дойдеш ли да играеш шах?
Кимнах отрицателно с глава. После усетих, че някой ме хваща за

рамото. Обърнах се: беше Нора Керени.
– Ще дойдеш ли? – попита с глас, изпълнен с желание. – Имам блу-

мар, цигари, сладкиши…
Не, исках да бъда сам, съвсем сам. Или по-точно изпитвах непрео-

долимо желание да се затворя в килията си и…
Никога не бях го правил, но този път се изкуших. Поддадох се на

желанието си и отметнах пластмасовата завеса – несигурна преграда
между двете ниши за хипносън и съмнителна охрана на чувството за
свян, което понякога може да бъде нарушено.

Диана Абгрунд спеше. Не зная колко дълго съм я гледал. Времето
сякаш беше спряло, дори поскърцването на космическия кораб достига-
ше приглушено, почти незабележимо.

Бях обзет като от кошмар от този египетски профил, от тези синка-
вочерни коси, от това ритмично, равномерно дишане, което повдигаше
и отпускаше бавно, на пресекулки гърдите й. Бях като хипнотизиран,
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дишах със същия ритъм. Тогава внезапно ме обзе глух гняв. В, този мо-
мент исках да имам в ръцете си голям чук, един английски ключ, нещо
твърдо, за да мога да строша на парчета прозрачната обвивка на сандъка
и да обсебя този образ, да се слея с него, за да се почувствувам едно ця-
ло с някого, с нея, най-вече с нея, в една абсурдна и страстна прегръдка.
„Щастливо пътуване!“ Това бях аз, аз, който говорех на глас. А после…
После изпих целия си запас от блумар, унищожих цялата си дажба цига-
ри. И проснат в сгъваемото си легло с широко разтворени в тъмнината
очи, аз мислих, мислих, мислих.

5

Мислих. Прехвърлих например целия каталог на бордовата
библиотека. Най-новата книга е от 2005 година: един трактат по атомна
физика, в който се изброяват всички практически приложения в атомна-
та енергия. На пръв поглед нищо чудно. Но една малка подробност се
оказва доста загадъчна: Майката Земя е напуснала планетата в 2010 го-
дина. Трудно ми е да повярвам, че през последните пет години не са би-
ли издавани книги, достойни да влязат в бордовата библиотека. А може
би книги има, но те се съхраняват в съвсем специална секция, секция, до
която имат достъп само „белите“. Трудовете по астронавтика също са
непълни по моя преценка. Има съобщение за покоряването на Марс в
1997 година. И после нищо. Никакъв знак за проектирането на Майката
Земя, за това безумно звездно пътуване, което човекът е предприел пре-
ди още – поне така предполагам – да е изследвал цялата слънчева систе-
ма, Венера, Юпитер с неговите луни и другите по-отдалечени планети.

Там са и всички съобщения, получени от Земята за 125 години, как-
то и едно кратко ръководство за разпорежданията, издадени от Върхов-
ните координатори до целия екипаж. Но за да бъдем точни, трябва да
кажем, че то е пълно само за последните седемдесет и пет години. До-
гадките и докладите за първия половин век от пътуването са твърде
малко, а и никой не е могъл да даде обяснение за тези тайнствени не-
пълноти. Да се разпитват по-възрастните заселници е съвсем безполез-
но. Не си спомнят. А когато ги поставим натясно с настойчивите си въп-
роси, те веднага се оправдават с правилника. Вярно. Всички имаме една
книжка, в която всяко нещо е обяснено: значението на пътуването, мо-
рала и солидарността, необходимостта от двойните дежурства, от разде-
лянето на екипажа на зелени и червени. В началото не е било така и това
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го знаят дори и децата в яслите, а още по-добре учениците, затворени в
училищното отделение. И на мен са ми го обяснявали на времето, зави-
райки под носа ми цял куп математически уравнения, които доказваха
по безспорен начин, невъзможността от нормално демографско разви-
тие – Майката Земя е била проектирана за три хиляди заселници – и
нуждата вследствие настъпилите по време на пътуването трудности от
шест хиляди специалисти. Изобщо, за да може тази барака да се движи
напред, трябва да сме шест пъти по хиляда, но корабът може да изхрани
само половината. И така… И така на Калиф IV му хрумнала блестящата
идея за хипносъня. Изглежда никой не се противопоставил на тази идея
да подари половината от живота си на каузата. Впрочем, лесно обясним
епилог, тъй като добрият изход на експедицията означава да оживеят
всички, дори и тези, които предстои да се родят.

И така, мислих дълго. Мислих също и за всички изпълнени с пре-
дизвикателство разговори с Еудженио. Мислих за разговора с координа-
тора Покар – една проверка, предупреждение, добродушно напътствие,
за да не изляза от релсите. Впрочем едно е сигурно: тук не искат да из-
падна в изкушение.

И все пак… Да вземем Спитцер. Той умря от неизлечима болест,
така казват. Но казват също, че бил размирник, побъркан човек, тръгнал
да организира въстания и бунтове. Защо? Питам се защо, макар този
въпрос да е обречен да остане без верен отговор кой знае още колко вре-
ме. А освен това съществува Диана Абгрунд. Едно име, което носи дъл-
бок замисъл. Диана е била богиня на лова. А Абгрунд на немски означа-
ва пропаст. Естествено жертвата съм аз, преследван, гонен и на края
захвърлен в пропастта. Благодарение на един любовен повик. Защото
може би е вярно тъкмо обратното на онова, което по-рано допусках.
Може би това, което се иска, е аз да бъда изкушен, за да се издам.

Един любовен повик. Тук на това място, са необходими известни
уточнения. Например аз не разбирам точно значението на думата „оби-
чам“. Аз обичам, ти обичаш, той обича. Един глагол, който съм произ-
насял кой знае колко пъти по коридорите на Майката Земя, дума, пода-
рена шепнешком на случайната приятелка, която е стояла до мен в Зала-
та за съзерцание, или извикана със сподавен глас в трепетите на една
прегръдка в някоя от безименните килии с когото падне, може би от
глупавата необходимост да се драматизира всичко или само за да пре-
създам някои сцени, видени на микрофилмите. Във всеки случай това е
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лъжа. Една измама, която малко по малко може да ни обезкръви, да ни
отнеме и малкото лимфа, за да ни превърне накрая в камък. Аз обичам,
ти обичаш, той обича. Обичам какво? Обичам кого?

Любовта е инстинкт, ми каза веднъж Еудженио Столер.
Но тогава трябва да правим като животните, само като животните,

единствено като такива. Има един съсирек кръв, който се изкачва към
мозъка, заплашва да се пръсне, да разруши психиката. Според мен лю-
бовта е да изядеш другия, да го унищожиш и в същото време да го по-
гълнеш като храна. Когато Нора ме докосва с кристалните си ръце, сту-
дени израстъци, неспособни да станат по-нежни, ме обзема ярост, иска
ми се да почувствам плътта й как се стопява и ври като гореща кал и то-
гава натискам, прониквам в нея със спазъм, от който ми се завива свят,
но не е там, не там, явно не в тази гостоприемна кухина, не в тази трес-
кава последователност на съвкуплението, в което няма нищо интимно,
защото сме недостъпни един за друг. А любовта би трябвало да бъде
съдба. Приблизително като в онзи документален филм за лепидоптери-
те, в който една обезумяла пеперуда летеше над горите и блатата, за да
срещне очакваната женска, далеч на четири мили от нея. Образът е пое-
тичен и многозначен. Но отнесен към човека, дава усещането за
митология.

Е добре, Еудженио Столер, ти си прав: любовта е само инстинкт.
Все едно да кажеш, че не съществува.

Вчера разбрах, че някой е ровил в чекмеджето и личния ми гарде-
роб. Не липсваше нищо, но документите ми не бяха така, както ги бях
оставил.

Бележникът ми например. Бележникът, в който водя бележките си,
и тетрадката, в която от хоби правя изчисления, за да проверя курса на
космическия кораб, ми се стори, че не са съвсем на мястото. Външният
им ръб не беше успореден на стената на чекмеджето, а по-скоро накло-
нен. Оловният ми молив не беше вече в средата, където обикновено го
слагам, а се бе изтърколил почти до ключалката.

И в гардероба също имаше нещо не в ред. Пластмасовата ивица, ко-
ято закрепва долната плоскост, беше леко повдигната. Някой бе търсил
нещо отдолу, в тези няколко милиметра разстояние между плоскостта и
малката подпорна, напречна летва.

Утре, или по-късно, във всеки случай преди да приключи смяната,
ще съобщя за това на когото трябва. Неприкосновеността на
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чекмеджето и личния гардероб се гарантира от правилника. Ако искам,
мога да претендирам за подмяната на ключалките.

6

Албенитц Бенито Йорге, координатор от първа степен, изключи-
телно важна фигура на шахматната дъска. Когато се намира пред
Калиф Върховния, цялото му тяло се вцепенява, сякаш е парче лед, и ти
се струва, че всеки миг гръбначният му стълб ще се строши. Тогава
повдига малко токовете си, за да изглежда по-висок, но ръцете му тре-
перят, не знае къде да ги дене.

– Какво казват тестовете? – Пита Калиф и важно сочи с показа-
леца си, сякаш е оръжие.

– Положителни са – го уверява Албенитц, като повдига още пове-
че токовете си. – Съвсем положителни. – Отваря чантата си и се суе-
ти, търсейки картоните, после ги преглежда и се покашля. – Психизъм
от първа степен: 93,6. Психизъм от втора степен: 94,3. Психо-физи-
ческо съотношение: 92,8…

– Проклятие – ругае Калиф Върховния развълнуван. – Имаме рабо-
та с човек със забележителни качества.

– Никога не съм твърдял противното – го уверява Албенитц.
– Е, тогава нека влезе. Кублер е мъртъв, Рамсей е мъртъв. Роми-

зов е болен, Боровски и Слезек са на границата на нервното изтощение.
Трябва да укрепим кадрите.

Албенитц се колебае за миг. Калиф го гледа въпросително. После,
като вижда, че колебанието у другия продължава, пита открито:

– Да не би нещо да не е в ред?
Албенитц отново се покашля:
– Координаторът Покар не е съгласен, казва, че картонът за емо-

циите още не е пълен, което отговаря на истината. Покар предлага да
отложим, още повече че субектът е под строг контрол. Но аз мисля,
че едно забавяне може да бъде фатално, не можем да рискуваме като
със Спитцер.

Около топографията на Майката Земя съществува абсолютно раз-
ногласие. Ако се съди по големите пластмасови карти, закачени нався-
къде – има по една и във всяка обитавана килия – корабът има формата
на тумбеста пура. Неговият надлъжен разрез представлява една по-
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скоро сплескана елипса. Но не всички топографски карти са еднакви.
Например онази голямата, която заема цялата дясна стена на заведение-
то на Булмер… Тя е една от най-старите, сигурно е на повече от сто го-
дини. Е добре, според тази карта надлъжният разрез на Майката Земя е
елипса, но много по-сплескана в сравнение с тази, която по-голямата
част от картите ни представят.

Освен това на вратата, която води към Залата за знание, е вградена
диаграма – един правоъгълник с размери осемдесет на четиридесет. Ри-
сунката е ясна и ако се съди по вида на материала, който служи за под-
ложка, дори доста скорошна. В общи линии скицата е същата, но има
някои дреболии, които изобщо не съществуват в другите топографски
карти. Виждат се няколко издатини, по-точно четири, които се прости-
рат симетрично, две над горната извивка и две под долната.

Никой не знае какво представляват, може би защото са само като
скицирани и нямат и най-малкото обозначение. Освен това на тази то-
пографска карта – говоря за картата на вратата на библиотеката – има
една подробност, право да си кажа, малко смущаваща: кърмата на кора-
ба, т.е. зоната, определена за „белите“, изобщо не фигурира. Има един
правилен вертикален сегмент, който рязко отсича десния край на Май-
ката Земя и оттатък тази линия започва ослепително белия цвят на кар-
тата, толкова предизвикателен, че един ден някой – очевидно веселяк
или просто по-полемичен дух от моя – го е запълнил с огромна въпроси-
телна. После в това бяло пространство са се появявали и изчезвали и
други надписи. Спомням си един от тях, написан с печатни букви, пред-
ставляващ една латинска поговорка. Ставаше въпрос за един израз,
употребяван в най-старите географски карти: Hinc sunt leones2.

Ако трябваше да се обзалагам за това, кой е авторът на надписа,
бих го приписал на Еудженио Столер, на този осквернител, не зная дали
по природа или съзнателно.

Днес например, когато дойде да ме види в моята килия, ми каза:
– Хайде, покажи ми я. Искам да видя спящата красавица.
Бях седнал на масичката, погълнат от обичайните си изчисления.

Не помръднах. Той се приближи до нишата повдигна завесата. След ня-
колко секунди мълчание последва продължително изсвирване.

– По дяволите! – извика. – Тя наистина е красива.
После се приближи до мен, продължи да ме дразни, да нарежда:

„Пиленце, кукличко, сега какво ще правиш?“

2. Тук са лъвовете (лат.).
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Погледнах го накриво, поне така мисля, защото той сякаш за миг
настръхна, но после продължи невъзмутимо:

– Хайде, хайде, на лицето ти е изписано. Тази тук – и посочи с бра-
да по посока на нишата – е заела всяка твоя мисъл. – После допълни: –
Хубава жена, няма що. На твое място знаеш ли какво бих сторил?

– Какво?
– Бих поискал да ме прехвърлят в зелената смяна, въпреки че жела-

нието ми ще бъде отхвърлено веднага, защото, както знаеш, да се про-
мени смяната е почти невъзможно. Доколкото знам, изключение от пра-
вилото е имало само два или три пъти за цялата история на Майката Зе-
мя. Във всеки случай винаги можеш да опиташ. Вместо да се съсипвам
по един призрак, бих паднал на колене пред Калиф Върховния…

– Ти си луд!
– О, не! Ако успееш да получиш промяна на смяната… Вярно, ще

загубиш приятел като мен, но би могъл да се срещаш с нея, да говориш
с нея и…

– Ти си луд – повторих, като се опитах да вложа в гласа си колкото
се може повече убедителност.

– Добре, луд съм. Но ти си влюбен, приятелю мой, лудо влюбен.
– Любовта е само инстинкт – припомних му аз. – Ти самият си ми

го казвал неведнъж. А сега върви си, искам да остана сам.
– Сам с нея ли? С един призрак?
– Върви си – настоях.
Еудженио неохотно вдигна ръце с разперени длани в един смешен

жест на капитулация.
– Добре, приятелю. Освобождавам терена, за да можеш да мечтаеш

колкото си искаш, без някой да те безпокои.
Направи половин пирует, хвърли светкавичен поглед върху листи-

те, над които работех. После чух сухия му смях, като изщракването на
реле.

– Губиш си времето – каза. – За да се провери курсът на кораба,
трябва да имаш компютър, само лист и писалка не стигат. А компютъ-
рът, съкровище мое, е отвъд границата, на кърмата, където живеят „бе-
лите“. Щастливо пътуване!

Поисках аудиенция от координатора Покар. По повод претърсеното
ми чекмедже, преровения ми гардероб и за други неща, които предиз-
викват моето съмнение.
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Дежурният офицер ми даде отговор само след десет минути.
– Координаторът Покар е много зает. Да се поднови молбата след

следващата смяна на дежурството.
Пауза. Само няколко часа, които ми се сториха цяла вечност, прека-

рани в попълване на куп листи с трудни изчисления. И най-вече ненуж-
ни. Защото Еудженио има пълно право: за да се провери курсът на кора-
ба, само лист и писалка не са достатъчни. Тогава събрах листите и ги
хвърлих в камерата за горене.

Диана Абгрунд е оттатък, спи под плексигласовия похлупак. Не ис-
кам да повдигам завесата, не искам да я гледам. Все още звучи в ушите
ми сухият смях на Еудженио, неговата ирония, оценките му за „спящата
красавица“.

Лудост. И още веднъж, докато устоявам на повика, се питам за
скрития смисъл на онова, което усещам дълбоко в моето същество – ед-
но странно смущение, объркаността от чувството, че съм болен от срам-
на и неизлечима болест. Кой, питам се, кой пожела да ме постави в това
положение на жалко самоокайване? Нямам нито глътка блумар, свър-
ших и дажбата си цигари. А отвращението ми към мен самия става от
минута на минута все по-силно. Отивам при стария Булмер, където цари
мълчание или хаос, в зависимост от това, което ти се иска. Между дру-
гото тази вечер има малко „парти“, един малък празник. И доколкото си
спомням, аз също съм поканен.

Така е. Арсенио Таубер и Рода Солинас са получили разрешение да
имат дете. И празникът наистина се състоя при Булмер, в една изолира-
на заличка.

Не бяхме много: Диего, Норберто, Катарина и Деметрио, Руфус,
Людмила Зорда, Ганчо Дерек и Ласло. Тук бяха също Нора Керени, Еу-
дженио и Ванда.

В разгара на тържеството се появи координаторът Албенитц. Влезе,
дребен и космат, пружинирайки на тънките си и криви крака. Прегърна
Рода, стисна ръката на Арсенио, прошепвайки: „Щастливо пътуване!“

Всички станахме прави. Албенитц поднесе към устните си чашката
с блумар, отпи една глътка, оглеждайки се наоколо със задоволство, но
и с неудобство. После отново стисна ръката на Арсенио, отново прегър-
на Рода. На прага размаха ръка за поздрав.

– Щастливо пътуване! – повтори, но макар всички да мълчахме
почтително, гласът му беше толкова слаб, че достигна до нас като

Затъмнение 2000

26



шепот.
– Уморен е – отбеляза Людмила Зорда, като се обърна към всички.

– Уморен е като всички „бели“.
Никой не я слушаше. Смееха се, вдигаха наздравица, възхищаваха

се на подаръците, изложени на една масичка в средата на залата така, че
да се виждат добре: една статуетка от истинска глина, малък замък, пос-
троен от клечки за зъби, саксийка с циклами и един великолепен шах,
изработен от влакната на едноклетъчни втвърдени водорасли.

Людмила дойде и седна до мен.
– Кажи ми – попита ме тя тихо – би ли ти харесвало да бъдеш

„бял“?
– Не съм ли вече? – отвърнах, загатвайки за косите ми, побелели

доста рано.
– Виждаш ли – продължи Людмила – И ти си като другите: много

ти се иска да критикуваш, но само при мисълта, че трябва да поемеш
отговорност…

– Каква отговорност? – попитах, без да я погледна.
Тя изсумтя. В отговор изсумтях и аз. Людмила е почти на четири-

десет години, но понякога говори като глупачка. Тя беше първата, пър-
вата жена, с която се любих. Преди колко години беше това? Може би
преди десет, не си спомням точно. Знам само, че това се случи през пос-
ледните месеци на моето пребиваване във Възпитателния сектор. Люд-
мила преподаваше по химия и биология, а моето лице беше осеяно с
пъпки. Людмила беше непринудена, агресивна, властна. Аз бях срамеж-
лив, скован, заекващ. Ръцете й бяха покрити с гъст, рус мъх, който ми се
струваше като кадифен, на мен, с моите редки косъмчета на брадата, ко-
ято се мъчеше да поникне. Людмила беше пълна, експанзивна. Аз – тъ-
нък и кокалест.

Людмила. Тя ме откри един ден, когато, понесен от юношеските си
мечти, галех тялото си. Бях като обезумял от срам. Но тя започна да се
смее. И на другия ден под някакъв претекст ме завлече в килията си.

– Мъж – казваше, – с мен ще станеш мъж, дай ми само един месец.
После ме съблече, накара ме да легна в леглото и се отзова отгоре

ми мека и силна, с космат и изпъкнал корем.
„Белите“ са пазачите – казваше ми Людмила. – В техни ръце е уп-

равлението на кораба, управлението на колектива. Бих казала, че това е
отговорна задача.

Бе поставила ръка на коляното ми. Норберто рецитираше някакво
стихотворение, очевидно не беше се подготвил и импровизираше, а

Лино Алдани

27



другите пляскаха с ръце, докато Арсенио обикаляше, за да пълни чаши-
те с блумар.

Ръката на Людмила бавно започна да се плъзга към слабините ми.
Устата й се приближи до ухото ми.

– Не тъгуваш ли? – попита тя. – Не желаеш ли твоята майка. – Пос-
ле зашепна несвързани думи. – Варго, орле, блумар за моята раковина.

Да, изпитвах безутешна тъга, за която нямаше лек, едно лудо жела-
ние да се върна назад в отминалите години на юношеството и по-назад –
към майчината утроба, и още по-назад, към първичния лес, където е въз-
никнал човешкият род, към океана.

Когато аз и Людмила се отдалечихме под някакъв претекст, Нора
Керени се ядоса. Имах време дори да забележа на лицето на Еудженио
странно изражение, нещо средно между учудване и огорчение.

Хванати за ръце, Людмила и аз почти тичахме по Големия коридор,
когато мегафоните внезапно и с пълна мощност закрещяха: канеха це-
лия екипаж в Залата за съзерцание. Не, нямахме никакво желание да
слушаме комюникето на Калиф Върховния и обичайните новини, които
на равномерни интервали пристигат от Земята. На прага на килията се
поколебах.

– Какво има? – попита почти обезпокоена. – Интересуват ли те тези
измислици?

Но преди да успея да отговоря, тя вече беше широко разтворила
вратата на килията и агресивна както винаги, ме повлече вътре.

„Белите“ са пазачите, те управляват кораба, управляват колектива.
Отговорна задача. Така беше казала Людмила.

Съгласен съм. Ако не друго, то „белите“ поне трябва да се грижат
да поправят неизбежните грешки в курса, ако искаме Щастливото пъту-
ване да завърши. Но още от начало всичко е било програмирано, запове-
дите идват от планетата майка, следователно те са еднакви за всички, за
червените, зелените и белите. Най-вече за тях.

Беше двайсет и два часа, когато се върнах в килията си, оставаха
още два часа, след това бях длъжен да се пъхна в нишата за хипносън.
Стоях и се наслаждавах на остатъците от минути, това състояние, което
обзема всеки един от нас, когато наближи смяната на дежурството.
Хвърлих един поглед, един-единствен и то съвсем бегъл – оттатък плас-
тмасовата завеса. За миг, само за миг ми се стори, че улових по лицето
на Диана Абгрунд, скрито зад прозрачната завеса, сянка на иронична
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усмивка. После проверих чекмеджето си и гардероба, и всяко възможно
скривалище в килията. Всичко беше наред.

Но после… То стана така неочаквано, един механичен жест, както
се бях замислил. Аз… Ето, ръката ми обви зелената топчеста дръжка на
чекмеджето отдясно, чекмеджето, което не ми принадлежеше, личното
чекмедже на този, който разделя с мен килията. И неочаквано – а може
би исках само да проверя дали някой не се бе опитал да разбие и това
ревниво пазено скривалище – я оставих да се плъзне по ключалката. С
една дума, чекмеджето не беше заключено. То се оказа широко разтво-
рено пред очите ми. Но не беше претъпкано с листи и лични вещи, как-
то беше логично да се очаква.

По средата лежеше само едно бележниче. Или по-скоро обвивката
на това бележниче, защото вътрешните страници, с изключение на пър-
вата, липсваха.

На тази единствена страница с четливи, печатни букви бе написано:

ВЛАДИМИРО СПИТЦЕР
ИЛИ

НЕВЪЗМОЖНОСТ ЗА ЩАСТЛИВО ПЪТУВАНЕ

Сърцето ми силно се разтуптя. Една въртележка, цял гротесков ка-
лейдоскоп от думи и идеи изплуваха на повърхността, сякаш засмукани
от хидравлична помпа. Чух гласа на Еудженио Столер: „Ти си глупак…
навън звездите нямат стойност… атомният часовник може да се е пов-
редил…“ После този на Людмила: „Интересуват ли те празните приказ-
ки?“ Сетих се и за всички мои изчисления, онова, което бях прочел, без-
брой несвързани неща и години на подозрения. На края и разговорът с
координатора Покар: „Знаете ли какво е това ноумен?“

Цялата нощ. Бих останал буден през цялата нощ, за да размишля-
вам в опияняващото и мъчително търсене на изхода, възела, който не
позволяваше да се разплете цялата бъркотия. Но в този момент на тава-
на на килията светна виолетовата лампичка, а едновременно с това се чу
тройното предупредително бръмчене: знакът за смяна на дежурството.

Затворих чекмеджето и като пиян се запътих към моята ниша.

Лино Алдани
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От известно време третата хидропонна вана в моето отделение про-
явява капризи, има нещо не наред в механизма, който регулира перките
бъркачки. Поне така счита Ласло.

Той е добър техник, разбира от работата си и аз нямам причини да
се съмнявам в това, което твърди. Но тази сутрин той се почесваше по
врата и клатеше глава: в очите, по устата, изобщо по цялото му лице се
бяха изписали очевидни признаци на недоумение.

– Вече трети път отстранявам повредата – ми каза – и при всяко
застъпване на дежурство тя отново се появява. Като че ли го правят
нарочно.

– Тоест? – попитах, влагайки колкото се може повече безразличие в
гласа си.

Ласло изпъшка.
– Нищо – отговори. – Нищо не мога да кажа, но повредата е напра-

во смешна: централната жабка – извън строя, гайките на перките – разх-
лабени, макар самият аз да ги бях затегнал както трябва.

– И тогава?
– Какво тогава! Затегнах винтовете, регулирах централната ос и ця-

лата машинария трябва да работи безотказно поне шест месеца. Вместо
това…

Ласло отново изпъшка.
– Проклети да са Майката Земя, Калиф Върховния, „белите“ и це-

лият екипаж. Искаш, ли да знаеш точно какво мисля? Имам чувството,
че онези от зелената смяна са шайка негодници.

– Тоест? – повторих аз вяло, сякаш бях уморен и раздразнен.
Той повдигна рамене видимо отегчен, приближи се до водния разп-

ределител и изпи на един дъх цяла чаша.
– Повтарям. Затегнах винтовете както трябва, за три дни не могат

да се разхлабят. Приятелю мой, тук става въпрос за истински саботаж.
Усъмних се. Гледах приятеля си с надеждата, че един жест или ня-

каква дреболия могат да го издадат. Но Ласло продължи спокойно:
– Да, саботаж. Повтарям ти, че затегнах винтовете до крайност. Ня-

кой трябва да ги е разхлабил нарочно…
– Глупости!
– Не са глупости. Знам какво говоря. Онези от зелената смяна са не-

годници, сред тях имаше един тип, някакъв Спитцер, който бе
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разпръснал разни листовки. Някакъв бунтар, който подстрекавал към
бунт и както изглежда, не липсват новопосветени.

Обичайното алармено звънче звънна в главата ми. Нямах никакво
желание да споря с Ласло и когато той се отдалечи, за да провери оста-
налите хидропонни вани, почувствувах облекчение.

Революция, да, революция, тя избухна на моето работно място, в
тази тясна дупка от шест квадратни метра. Изпих нещо като кафе и за-
палих цигара, също някакъв сурогат: зелено водорасло, обработено с ал-
кохолни остатъци при ферментацията на блумар.

Казах революция, но не в този смисъл, който придават на тази дума
историците или политиците. По-скоро в главата ми се върти другото
значение, онова, което използват астрономите. Или може би кантианс-
кото значение, когато Кант е противопоставял Коперник на Птоломей,
т.е. преобръщането на един мироглед.

Точно така. Необходими са били стотици векове, преди човек да
може да долови причинно-следствената връзка между две микроскопич-
ни явления, като съвкуплението и размножаването. Да се улови зависи-
мостта между два факта, отделени един от друг от деветмесечен про-
междутък, трябва да е струвало огромно усилие на въображението, а съ-
що така и смелост, и липса на предразсъдъци. По същия начин първо-
битният човек най-после разбрал, че небесното тяло сутринта е същото,
същото, което е залязло предишната вечер, а не друго и различно небес-
но тяло, всекидневен дар от боговете. Някои са били изгорени на клада
за това, че са поддържали тезата за многочислеността на обитаемите
светове, а други са били принудени да се откажат от убежденията си са-
мо за това, че са предпочели теорията на Коперник пред
геоцентричната.

Историята е изпълнена с грешки. И въпреки всичко истината е ед-
на, макар и спорна. Разбрах това в един миг, в един мимолетен пробля-
сък, който проряза съзнанието ми, парализирайки ме. Вече го знаех. Ся-
каш винаги съм го знаел: между страниците на дневника, в който аз и
Фибаак – мъжът от зелената смяна, с които си сменяме дежурствата –
вписваме докладите за хидропонните вани в нашия сектор, имаше лист-
че. Едно малко правоъгълниче от избеляла хартия, което звучеше като
предупреждение, нещо като паметна бележка, оставена там случайно:

ВЛАДИМИРО СПИТЦЕР
ИЛИ
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НЕВЪЗМОЖНОСТ ЗА ЩАСТЛИВО ПЪТУВАНЕ

Това бе бомба. Но неизбухнала бомба. В действителност експлози-
ята бе станала преди това, в момента, в който изведнъж видях всичките
си проблеми като пометени навън. Внезапна светлина проблесна в мозъ-
ка ми. После изпитах страх, в същия момент изместен от внезапно й без-
мерно чувство на гордост.

Аз бях центърът. Вече нямаше тайни, само дреболии, шаради и ре-
буси, които можеха да бъдат разгадани дори от едно дете. Като случаят
с яйцето на Колумб, нали? „Да отидеш на изток“, тръгвайки на запад.
Разбира се, че беше така, вече нямаше никакво съмнение. В този момент
бях разшифровал голямата тайна на Майката Земя.

Прекарах останалата част от сутринта, повтаряйки си, че съм глу-
пак. Аз, Варго Зловик, заселник от първа степен. Аз…

Сякаш винаги съм го знаел. В основни линии всичко ми беше ясно.
Разбира се, оставаха още няколко тъмни зони, но в този момент, в енту-
сиазма на откритието, те все едно че не съществуваха.

Взех листчето от дневника – едно ненужно вече съобщение – и го
пуснах в най-закътаното ъгълче на джоба си.

Това, което най-много ме раздразни в стола, беше близостта на Еу-
дженио, тези негови постоянни подигравки и намеците му за неща, кои-
то изобщо не би трябвало да го интересуват. После… Нора Керени с
непрестанните си покани: „Ела при мен тази вечер. Имам блумар, цига-
ри, сладкиши…“, а миглите й постоянно трептят.

Бедна малка Нора. Малка глупачка. Неспокойна, досадно майчинс-
ки настроена, а може би и влюбена. В мен ли? Но аз нямам очи за ней-
ните страдания, аз също си имам своя грижа – една стара ярост, която
ме разяжда отвътре.

Страхувах се, отдалечавайки се, да не чуя зад гърба си дрезгавия й
или силен вик, толкова силен, че да заглуши стъпките ми, отекващи по
металическия коридор. Но не се случи нищо.

Бях сам, така както може да бъде само един бог. И едно нещо беше
сигурно: никой вече не би могъл да ми отнеме моята самоличност.

Вече бяха излишни игрите, капаните, хитрините. Защото аз бях
стрелката на везните на собствената си съдба.

Поколебах се само за миг пред вратата на килията си, колкото за да
събера сили и посрещна онова, което ме чакаше оттатък прага. После
щракнах механизма и отворих.
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Лампата светеше. Най-напред осъзнах, че лампата светеше, но не
защото я бях забравил. Наистина спомнях си без сянка на съмнение, че
завъртях ключа, когато осем часа преди това излязох от килията.

Задържах вратата едва открехната, тялото ми се бе вдървило, в гла-
вата ми жужеше цял рояк въпросителни. После глух удар зад преградата
от полистирол отне у мен всякакво съмнение. В килията ми имаше
някой.

Ето, помислих си, дойде моментът за уреждане на сметките. Много
бяха странните неща, станали напоследък. Много бяха знаците, предуп-
режденията и злополучните знаци. Беше настъпил часът за уреждане на
сметките.

Странно, но точно в този момент не чувствувах никакъв страх. И
подтикнат от някакъв вътрешен огън, аз широко разтворих вратата.

Диана Абгрунд стоеше права до бюрото.

От този момент нататък паметта ми започна да регистрира фактите
с обичайната точност, но удължавайки времето. Спомням си всичко
много ясно и все пак, като се започне от онзи ден, когато широко отво-
рих вратата и видях Диана Абгрунд вън от нишата за хипносън, събития
ми изглеждат част от едно далечно минало, което вече не ми
принадлежи.

– Виждаш ли – каза жената и докосна ръката ми с леко и уверено
движение, един любопитен жест, изразяващ притежание. – Виждаш ли,
повече не можех да чакам.

Погледнах я право в очите. Бяха големи и много тъмни; два сини
кладенеца, излъчващи магнетизъм. Виждах ги за първи път, но те бяха
точно такива, каквито винаги си ги бях представял в моите неясни
бълнувания.

– Защо го направи? – попитах, сякаш говорех на себе си. Гласът ми
излизаше с мъка, слаб, сякаш някой ме бе стиснал за гърлото. После ме
обзе внезапен срам, пламнах от гняв и почти извиках:

– Какво ти е дошло на ум, безразсъдна глупачке, как си посмяла да
нарушиш реда!

Жената заобиколи бюрото и тръгна към вратата. С рязък жест
щракна механизма за сигурност.

– Говори по-тихо – каза. Почти шепнеше. – Стените са отлично

Лино Алдани

33



изолирани, но никога не можеш да бъдеш сигурен, навсякъде има не-
дискретни уши.

– Защо го направи? – попитах отново.
– Казах ти, не можех повече да чакам.
Извади от джоба си ключ и отвори гардероба си. Видях, че търси

нещо по най-горните рафтове. После се обърна и сложи на масата бу-
тилка блумар и две чаши.

– Седни – ми каза – и престани да ме гледаш така. Може да съм
безразсъдна, но не и луда.

Инстинктивно се отдалечих толкова, колкото можеше да ми позво-
ли една килия. Обърнах й гръб, опрях се на стената и залепих чело на
студения метал. Настъпи напрегнато мълчание, в килията нахлу крис-
тално студен въздух, сякаш в този момент цялата вселена се клатушка-
ше на ръба на космическа пропаст. После чух бълбукането на блумара в
чашите, шумът от бутилката, поставена на масата, и на края една дълга
въздишка.

– Е, добре – каза жената предизвикателно. – Прекъснах инсталация-
та за хипносън, наруших правилника и сега съм тук, нелегална в опас-
ност, говоря с теб, човек от червената смяна. Ако искаш, можеш да ме
предадеш. Едно повикване по интерфона и след три минути ще бъдат
тук, за да ме отведат. Но аз зная, че няма да го направиш.

– Сигурна ли си?
– Напълно.
– И защо?
– Защото ме обичаш.
Изпихме блумара мълчаливо, седнали един до друг на кушетката.

Бях до такава степен изпълнен със съмнения, че вече не изпитвах влече-
ние към нея. Поне така ми се струваше в този момент.

Когато ме целуна по врата, останах безразличен, но веднага разб-
рах, че държанието ми е погрешно, че ще бъде по-добре, ако я послед-
вам в тази игра с открити карти. Тогава я прегърнах силно, притиснах
бедрата й и потърсих устните й.

Диана отговори на прегръдката ми, но за малко, сетне се освободи
от ръцете ми.

– После… – каза шепнешком. Стана, за да напълни отново чашите.
Главата ми се въртеше. Мислите ми се гонеха, натрупваха се една

върху друга, за да рикошират след това в една измамна стена. Лутах се в
някакъв лабиринт без изход.

Диана ми подаде питието и се сви на пода.
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– Ти си отварял чекмеджето ми – каза с фалшив упрек. – Бях сло-
жила една хартиена лентичка.

Можех да отрека, но да отговоря утвърдително ми се струваше по-
бързо. По-добре беше да изясним нещата докрай, веднага, без да
протакаме.

– Чекмеджето беше вече отворено – отбелязах, – може би ти си го
оставила така…

– Може би… Във всеки случай ти си видял какво има вътре!
– Да, не съм сляп и мога да чета…
Очите на жената светнаха от задоволство.
– Значи, си видял и въпреки всичко не си отишъл да ме предадеш…
– Както изглежда, не.
– Значи е вярно!
– Кое е вярно?
– Че ме обичаш…
Това беше вече прекалено. Тя искаше да води играта, налагайки

правилата по свое желание. Установяваше безспорни аксиоми и от тях
извеждаше теореми и язвително произволни заключения.

– Любовта е инстинкт – се опитах да се защитя. И тъй като тя кла-
теше глава, усмихвайки се иронично и скептично, допълних: – Наисти-
на ли те интересуват моите чувства?

– Много. Но сега трябва да говорим за друго.
Престорих се на изненадан. Тя мълча доста дълго, но не свали очи

от мен, продължаваше да ме изучава, да претегля реакциите ми.
– Разбирам – казах, решил да играя докрай. – Искаш да говорим за

Владимиро Спитцер.
– Точно така. Искам бележките му за невъзможността на Щастли-

вото пътуване. Те са у теб, нали?
Този път не беше необходимо да се преструвам на изненадан.
– Не – уверих я аз. – Спитцер беше зелен, в продължение на две го-

дини разделяше с мен тази килия, но никога не е прекъсвал инсталация-
та за хипносън, за да установи контакт с мен, нито пък някога е оставял
съобщения за нас, от червената смяна. Вие от зелената смяна сигурно
знаете повече, с вас той е имал възможност да говори свободно…

– Това е вярно, само че той успя да разпространи откритието си
сред много малко хора. Умря внезапно. Казват, че бил болен, но аз имам
сериозни причини да подозирам, че…

Тя млъкна, сякаш за да ме подкани да продължа мисълта й. Но аз не
се хванах на тази толкова явна въдица. Диана стана нервна.
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– С една дума – подхвана тя, – има много причини да се съмняваме,
че са го ликвидирали именно „белите“.

– Сквернословиш.
– Съвсем не. Управлението на кораба е в ръцете на „белите“, „бели-

те“ са се страхували, че Спитцер може да организира бунт…
– Престани! Никак не е уместно да приказваш толкова образно.
Сега аз бях повел така дръзко играта. Попитах я:
– Какво знаеш за тайната на Спитцер?
Лежеше под мен податлива, безропотна и нежна. Но в прегръдките

й нямаше страст, любовните игри ни се изплъзваха като в сънищата, жа-
дуваният миг не настъпваше. Тази ли беше жената, която властвуваше в
моите болезнени представи на самотник? Тази ли беше жената, която
копнеех да възкреся сред магията на древните сказания?

Целувахме се вяло като двама уморени любовници, желаещи час
по-скоро всеки да остане със своите интимни мисли.

– Сега аз излизам – казах, като се оправих. – Ще се опитам да оси-
гуря храна и за теб. А после ще обмислим как да действуваме по-
нататък…

Тя ми показа запасите, подредени в гардероба й.
– Всеки ден отделях по нещо. А сладкишите взех от Тибор.
Попитах кой е той.
– Не знаеш ли кой е Тибор? Но как! Той е съдържателят на заведе-

нието, познават го всички.
– В моята смяна съдържателят на заведението се казва Булмер.

Добре, въпреки всичко аз излизам, макар проблемът за храната да е ре-
шен. Имам нужда да размисля. Освен това, за да избегна всякакви по-
дозрения и опасни изводи, хубаво е да ме видят навън, в стола или в За-
лата за съзерцание. Ти стой тук спокойно, няма да се бавя дълго…

Диана увисна на врата ми. Погледът й беше потъмнял.
– Ти отиваш да ме предадеш – ми каза, – изобщо не те е грижа за

мен.
– Казах ти да стоиш спокойно. Заключи и ако някой се обади по ин-

терфона, не отговаряй.
С мъка успях да се изтръгна от прегръдката й. Вече бях на прага и

се готвех да отворя вратата, когато тя отново застана пред мен.
– В твоите ръце съм, Варго. Каквото и да се случи, знай, че те

обичам.
– Аз също, малката ми. Бъди спокойна.

Затъмнение 2000

36



По Големия коридор срещнах Арсенио и Рода Салинас. Държаха се
за ръка, загледани един в друг и изобщо не ме забелязаха. Срещнах Ган-
чо Дерек, кръгъл като топка, с открито и ведро лице.

– Щастливо пътуване, Варго.
– Щастливо пътуване.
По-нататък, почти пред заведението на стария Булмер ме застигна

Деметрио. Искаше да играем шах.
– Друг път, Деметрио. Тази вечер ме боли глава.
– Добре, друг път. Щастливо пътуване.
– Щастливо пътуване, Деметрио.
Отидох чак до края на коридора, до Залата за съзерцание. Влязох и

седнах на един от последните редове. Беше препълнено. Всички седяха
отпуснати, облегнали глави на столовете и пушеха, с очи зареяни в
пространството зад купола, обсипано с мигащи звезди.

„Това са само светещи точки“ – ми беше казал Столер. „Това са са-
мо светещи точки“ повторих на себе си и се извърнах с отвращение. В
този момент ми се искаше да извикам с пълно гърло, да излея цялата
мъка и ярост към лъжата, на която бях жертва заедно с всички останали.
Ярост, но също и гордост, че съм прозрял истината.

Изпуших една цигара, налагайки си глупавото изражение, което
имаха всички. После се измъкнах навън с ленива стъпка.

Преминах отново по Големия коридор. Спрях се за миг нерешител-
но пред Залата за знания, единственото място, което можеше да ми оси-
гури половин час пълно усамотение. Но изпитвах силна нужда да пийна
нещо, затова продължих и влязох при Булмер.

Видях Еудженио, подпрял се на бара, да разговаря с Ласло. Кимнах
им леко и отидох да се скрия в един свободен бокс. Булмер дойде ведна-
га и ми донесе да пия.

Исках да осмисля изключително сложното положение, в което бях
изпаднал, но способността ми да съсредоточа мислите си ставаше все
по-слаба с всяка измината минута. Отново бях обезоръжен, отново бях в
центъра на циклона, отново бях на тъмно.

При все това, допреди няколко часа, все още заслепен от ненадей-
ната светлина, която бе проблеснала в мен, бях се почувствувал като не-
победим бог, неуязвим за уловките, за всички възможни интриги.

Вината беше изцяло в Диана Абгрунд. Тъкмо тя бе нарушила чувс-
твото ми за сигурност, като се бе появила пред мен неочаквано с
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любовните си предложения, но също и да ми говори за Спитцер, едно
име, което беше в центъра на всички мои терзания. Много малко неща
бе изрекла, още по-малко бяха тези, които се бе изпуснала да ми каже. И
много – които бе пре-премълчала. Беше ме уверила, че е сигурна в лю-
бовта ми само защото не бях отишъл да я издам за онова, което бях отк-
рил в чекмеджето й. И после ми бе разказала невероятната история за
конспирацията срещу „белите“, за да им отнемат управлението на кора-
ба. И начело на това подривно движение стоял Спитцер, според чиито
теории Майката Земя следвала погрешен курс и вече не се движела към
Проксимата на Центавър, а от доста време дрейфувала в звездните прос-
транства, без каквато и да е ориентировъчна точка.

Бях се разсмял, но по друга причина. Имаше една подробност, коя-
то не ме убеждаваше: Диана ми беше казала, че след смъртта на Спит-
цер членовете на движението й поставили задачата да издири бележни-
ка на ръководителя им. Документите трябвало да бъдат скрити в килия-
та, която Спитцер в продължение на две години бе делил с мен. Тогава
тя успяла, подкупвайки някого от Жилищната служба, да издействува да
я настанят в моята килия, за да може да я претърси спокойно. Ровила
навсякъде, използвайки подправени ключове дори за гардероба и чекме-
джето ми, без да успее да намери нещо с изключение на драсканиците
ми по астрономия.

– А къде намери подвързията на бележника? – бях я попитал.
– На същото място, където и ти, зад решетката на музикалния ди-

фузор. Но ти си хитър. Ти си взел вътрешните страници и си оставил на
мястото само подвързията.

Аз твърдях, че това не е така, исках да я оборя с различни аргумен-
ти, но тя настояваше почти със сълзи на очи. После, за да ми попречи да
продължавам с настойчивите си въпроси, бе свалила дрехите си и…

Еудженио Столер се появи на входа на бокса, остана там за миг,
после се приближи до мен.

– Какво правиш, сам ли пиеш?
Бутнах към него бутилката блумар и една чаша.
– Малко съм извън релсите – казах, за да обясня по някакъв начин

това, че бях сам.
– Неприятности в работата ли?
– Намират се.
– Преди малко Ласло ми разказа, че ще полудеете заради перките

на една от хидропонните вани.
Потвърдих, изръмжавайки.
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– Ласло казва, че това е саботаж от страна на зелените.
– Ласло е глупак.
Еудженио изпи питието си на един дъх, после избърса уста с опако-

то на ръката си.
– Аз бих се замислил – каза, сбърчвайки чело.
– Говори по-ясно.
– Бих се замислил, преди да го нарека глупак. Навсякъде по малко

започват да стават странни неща и може би той има право. Как се казва-
ше? Мирише ми на изгоряло…

Вдигнах рамене с лениво безразличие, но вътре в мен сърцето ми
беше започнало лудо да бие и ситна пот бе оросила слепоочията и дла-
ните на ръцете ми. В този момент по високоговорителя на заведението
съобщиха: „Варго Зловик, Варго Зловик, да се яви веднага.“

– Викат те – изсмя се ехидно и със саркастична ирония Еудженио. –
Наслука.

– Аз сам поисках разговора, още от миналата смяна.
– А, така ли? Е въпреки всичко, наслука.

9

– Какво показват тестовете?
Това е въпросът на Калиф.
– Съвсем положителни са – уверява го Албенитц. Отваря чантата

и се суети в търсене на картоните, после ги преглежда и се изкашля. –
Психизъм от първа степен: 93,6. Психизъм от втора степен: 94,3.
Психо-физично съотношение: 92,8…

Калиф Върховния едва успява да подтисне ругатнята, напираща
зад устните му.

– Имаме работа с доста умен индивид…
– Никога не съм твърдял обратното – уверява го Албенитц.
– Да, а междувременно умряха Кублер и Рамсей, и Ромизов е болен.

Освен това Боровски и Слезек са на ръба на нервното разстройство.
Трябва да укрепим кадрите, без да губим време.

Албенитц се колебае за миг.
– Нещо не е ли наред? – пита Калиф.
Албенитц отново се покашля:
– Координаторът Покар не е съгласен, той напомня, че картонът

за емоционалното поведение все още не е пълен. Изобщо Покар
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предлага да отложим, поне за сега, още повече че субектът е под
строг контрол. Но аз мисля, че едно забавяне може да се окаже фа-
тално за нас, не бива да рискуваме както със Спитцер.

– Добре – въздъхва Калиф. – Извикайте го веднага и ако преодолее
разговора, дайте му чин в трета позиция. В противен случай го прате-
те по дяволите.

Наслука, беше казал Еудженио. Думите му още звучаха в ушите
ми, докато отново се движех по Големия коридор, този път по посока
към кърмата. Главната артерия на Майката Земя все още беше оживена,
групички от заселници стояха по кръстовищата със страничните кори-
дори, пред таблата, където бе окачен редът за дежурство, други се дви-
жеха апатично, отправили се може би към Залата за съзерцание или към
яслите, за да видят децата, гледка, която разнежва всеки малко или
много.

Когато стигнах до преградата, която отделя сектора на „белите“ от
останалата част на кораба, разбрах, че моята игра на шах, игра с невиди-
ми противници, е пред своя край. Аз бях този, който бе поискал разго-
вор с координатора. Но щом сега Координаторът ме викаше, спешно, то
сигурно не беше, за да изслуша оплакванията ми за претърсвани чекме-
джета и гардероби. „Белите“ искаха нещо съвсем друго от мен, давах си
ясна сметка за това.

Показах отличителната си табелка на дежурния офицер. Бърза про-
верка, последвана от лаконичен доклад, продиктуван по интерфона: „За-
селник Варго Зловик е тук.“

От другата страна на апарата долових неясен говор, прекъсван от
пристъпи на кашлица. Офицерът затвори интерфона.

– Координаторът Покар те чака – обърна се към мен. – Стая номер
двадесет и четири.

В хаотичната мрежа от тесни коридори аз следвах светлинните зна-
ци и направляващите индикатори по пътя, по който и друг път бях вър-
вял. Стая номер двадесет и четири изглеждаше страшно далеч в перифе-
рията на лабиринта. В средата на горната плоча имаше табелка: Клаудио
Покар, координатор от втора степен.

Почуках.
Същите сини очи, доста раздалечени, но още по-студени от времето

на първия ни разговор. Същото широко и масивно лице. Никаква промя-
на в кабинета. Масата беше отрупана с листи, а работният комбинезон
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на координатора Покар беше снежнобял, белият цвят беше ослепителен
и агресивен като на всички комбинезони на шефовете.

Беше много любезен. Покани ме да седна, бутна към мен кутията с
цигарите. Отново чух гласа му, безличен и остър:

– Варго Зловик, завеждащ трети хидропонен отдел. – Прегледа ня-
колко листа и допълни: – Добре.

Сценарият беше същият, с репликите и жестовете, които се повта-
ряха без особени промени. Но аз бях различен, този път бях сигурен,
смел и най-вече съзнаващ, готов да издържа какъвто и да било разпит и
ако се наложеше дори да премина в атака.

Той запали цигара, като ме изучаваше внимателно зад пламъчето на
запалката, после впери косо поглед в една неопределена точка в стената.
Сега ще ме попита за Спитцер, си помислих. Но с брадичка, потънала в
дланта на ръката му, и с глас, станал внезапно сладникав, Координато-
рът Покар каза просто:

– Хайде. Тук съм, за да ви слушам.
Той също играеше на изчакване. Не ми задаваше въпроси, подканя-

ше ме да говоря. Впрочем така беше редно, тъй като аз самият бях поис-
кал този разговор.

Вече бях принуден да играя с открити карти.
– Някой – казах, – е тършувал в чекмеджето и личния ми гардероб.
– Кражба с взлом ли? – попита Координаторът, без да се смути.
– Не. Както чекмеджето, така и гардеробът са били отворени с под-

правени ключове.
– Липсва ли нещо?
– Нищо. При все това…
Не ми даде време да продължа.
– Разбирам – каза примирено. – Ще наредя да ви подменят ключо-

вете и ключалките.
Той стана, сякаш за да ми даде да разбера, че разговорът е приклю-

чил. Но преди да успея да го последвам, отново се сви в малкото си вър-
тящо кресло.

– Един въпрос, заселник Зловик. Какво имаше в чекмеджето ви?
Може би запас цигари или пък много кредитни жетони…

– Не, в гардероба ми имаше само половин бутилка блумар, а в
чекмеджето…

– Е, хайде кажете, какво имаше в чекмеджето ви?
– Мои чертежи по астрономия. Това е мое хоби, господине. Невин-

но развлечение.
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Координаторът се протегна напред и смръщи чело. Но изражението
му изглеждаше фалшиво, преиграно.

– Развлечение… – промърмори. – Невинно развлечение.
Завъртя стола си на 90° и остана неподвижен да съзерцава стената.

Като че ли следваше хода на мисли, които изискваха максимална кон-
центрация. Без каквото и да било неудобство аз наблюдавах острия му
профил, готов да отбия атаката, която рано или късно Координаторът
Покар неминуемо щеше да отправи.

И наистина, като се обърна внезапно и насочи към мен показалеца
си, той ме попита арогантно:

– Вие знаете ли какво е това ноумен?
Усмихнах се. Това беше по-скоро смях, отколкото усмивка, но в

рамките на благоприличието и уважението, което дължим на този, на
когото сме подчинени. Съвзех се много бързо.

– Вие вече сте ми задавали този въпрос – отбелязах. – Преди четири
или пет смени. Мисля, че при онези обстоятелства ви дадох приемлив
отговор…

Координаторът Покар смачка угарката в пепелника, бързо прелисти
страниците на едно тефтерче, после започна да чука с молив по масата.

– Оказва се, че вие сте постоянен посетител на библиотеката. А в
Залата за знание най-много ви интересува Специалната секция…

– Имам редовен пропуск да ходя там, издаде ми го Координаторът
Горски.

– Зная. Всичко е редовно. Но компютърът от Специалната секция
ми сигнализира за един по-скоро анормален факт. В последно време вие
сте вземали все една и съща книга. Или по-точно две книги: Платон и
Кант. Защо?

Дори не ми даде възможност да се опитам да отговоря.
– Защо? – ме попита настойчиво. – Какъв е този голям интерес към

философията? Един ден, когато Щастливото пътуване завърши, ще мо-
жем отново да мислим свободно за същността на вселената и за мисъл-
та. Но днес, тук на борда на Майката Земя, изучаването на тези книги е
губене на време, почти престъпление…

– Не! – прекъснах го. – Не е загубено време. Пещерният мит и по-
нятието ноумен, с тяхната аналогична сила ме приближиха до истината.
И сега вие ме изпитвате тъкмо за това, искате да разберете до каква сте-
пен на осъзнаване съм стигнал и…

Координаторът удари силно с юмрук по бюрото.
– Стига толкова! – просъска със стиснати челюсти. – Вие ми
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наприказвахте куп глупости. – С нервен жест той запали още една цига-
ра и известно време мълчаливо наблюдава пръстенчетата дим. После
поде отново: – Нека да говорим за друго, да се върнем на гардероба и
чекмеджето ви. Някой ги е отворил, използвайки шперц…

– Не, не шперц – го поправих. – Аз ви говорих за подправени клю-
чове или още по-точно за копие на тези, които аз притежавам. Изобщо
някой разполага с ключове еднакви на моите и се забавлява да рови в
тайните ми места.

– Съмнявате ли се в някого?
Ето, бяхме стигнали до мига на истината, до този етап в играта,

който става решителен било за победата, било за поражението.
– Не – заявих, като се опитах да преодолея треперенето в гласа си.
Видях, че по лицето на Координатора се изписа разочарование и

учудване. Очаквах тъкмо такова изражение, доказателство, че съм на
прав път.

– Не – повторих. Но веднага след това допълних: – Аз зная кой е
бил.

Този път на лицето му се изписа дълбоко задоволство. Напразно
Координаторът Покар се опита да го прикрие. Това беше ново доказа-
телство, че съм улучил целта.

– Много интересно – отбеляза. И почти започна да потрива ръце, но
успя да се въздържи навреме. – Хайде смелост, заселник Зловик. Кажете
ми всичко напълно откровено.

Протегнах ръка към бюрото. Докоснах леко с пръст пепелника,
преспапието, чашата с моливите. Координаторът направо подскочи в
стола си, когато ме видя да играя със запалката му. Тя се намираше точ-
но по средата на масата, поставена вертикално. Бутнах я с върха на по-
казалеца си и тя падна. Казах:

– Това, което ще ви разкрия, е от огромно значение. Само един чо-
век не е достатъчен да изслуша свидетелските ми показания.

– Тоест? Изяснете се по-добре, в името на Майката Земя.
– Казах, че само един човек не е достатъчен. Готов съм да говоря,

да кажа всичко, което зная, но искам да присъствуват и други…
Покар ме гледаше втренчено, като търкаше брадичката си с неспо-

койна ръка.
– Нечувано – каза той накрая. – Вие ми нямате доверие, искате да

има свидетели на нашия разговор. Давате ли си сметка, че бих могъл
веднага да ви арестувам.

Дори не обърнах внимание на заплахата му.
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– Това не е каприз, господине. Уверявам ви, че за да може да про-
дължи нашият разговор, е необходимо присъствието поне още на двама
координатори…

– Наистина прекалявате. Е, добре, мога да повикам Горски и да го
накарам да дойде тук…

– Само Горски не стига. Горски е координатор от втора степен, ка-
то вас. Аз искам някой от по-висшите. Няма да говоря, докато не дойде
и координатор от първа степен.

Покар натисна лостчето на интерфона и повика дежурния офицер.
За миг се уплаших, че наистина може да ме арестува. Но когато офице-
рът почука и веднага след това се показа на вратата, Покар само му на-
реди да остане в кабинета до неговото завръщане. След това излезе от
стаята.

Офицерът затвори вратата и остана прав, подпрял гръб на метална-
та маса. С крайчеца на окото си го виждах как си играе с червеното
шнурче, което се спущаше от пагона към гърдите му и след това завър-
зано на възел стигаше до горното джобче на униформата му. Обърнах се
малко на една страна и го огледах по-добре. Нямаше вид, че ме пази или
пък иска да ми попречи да си отида. Беше тук просто, за да ме разубеди
с присъствието си да не си пъхам носа в книжата на координатора.

Изтекоха няколко минути в пълно мълчание. И това мълчание изос-
тряше в мен нервността, защото се страхувах, че цялата смелост, която
ме крепеше „може да ме напусне всеки момент“.

Най-после вратата се отвори, без някой да е почукал. Не беше коор-
динаторът Покар. На прага бе застанал човек в униформа, друг офицер,
който ме повика с пръст.

– Да вървим, заселник Зловик. Координаторът Албенитц те чака.
Сега бяха трима, както исках аз. Координаторът Горски бе седнал

настрани, почти в един от ъглите на стаята, с наведена глава и с пръсти,
събрани в основата на носа му. Покар стоеше прав до Албенитц, а той
се бе полуизлегнал на един сгъваем диван. Кабинетът беше просторен,
но строг, лишен от всякакъв стремеж към излишество.

Сега вече всички камъчета се бяха изтърколили надолу и по зако-
ните на играта трябваше отново да ги пренеса горе, да започна всичко
отначало. Така че когато координаторът Покар натисна копчето на маг-
нетофона и ме покани да дам показания…

– Някой – казах – е тършувал в личния ми гардероб и в чекмеджето
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на бюрото ми…
Горски рязко вдигна глава и почти изръмжа нетърпеливо.
– Това, струва ми се, вече сте го казали на координатора Покар. Ка-

райте направо към целта, нека свършваме с тази история, нямаме време
за губене за незначителни, банални неща.

– Чекмеджето – продължих, като си наложих да бъда спокоен, – е
било отворено с подправени ключове, с лъжливото убеждение че е съ-
държало записките на Владимиро Спитцер…

Този път ме прекъсна Албенитц, координаторът от първа степен,
един от най-високите шпилове в катедралата на Майката Земя.

– Записките на Спитцер ли? – Той смръщи лице, сякаш искаше да
извика в паметта си някой незначителен човек, после се плесна с длан
по челото. – Ах, да, Спитцер! Онзи фанатик от зелената смяна, който
разказваше басни за Щастливото пътуване. Има нещо, моето момче, ко-
ето не ми стана ясно, а именно, как си разбрал, че този, който е отварял
чекмеджето ти, е търсел записките на Спитцер.

– Много просто. Призна ми го същият този човек, който е отварял
чекмеджето ми.

– По-точно? – извикаха в един глас Горски и Покар.
– Диана Абгрунд – заявих, унищожавайки един сън. – Диана Абг-

рунд, жената от зелената смяна, която зае в моята килия мястото на Вла-
димиро Спитцер.

Координаторът Албенитц се надигна и седна. Погледна ме за един
миг с безразличие, после стана от дивана и започна да се разхожда из
малкото свободно пространство отстрани до столчето, на което бях сед-
нал и зад гърба ми. Гласът му прозвуча сухо, с едва доловима сянка на
сарказъм:

– Искаш да кажеш, че Диана Абгрунд ти е оставила бележка?
– Никаква бележка. Диана Абгрунд е успяла да блокира инсталаци-

ята за хипносън и когато днес, след работната смяна влязох в килията
си, тя стоеше права и ме чакаше. Разказа ми всичко…

Координаторът Горски направи една продължителна гротескна гри-
маса. А Покар попита:

– Какво ви разказа?
– Теориите на Спитцер – извиках. – Бунтът, който заселниците от

зелената смяна подготвят, за да отнемат от вас, „белите“, управлението
на Майката Земя. Казват, че корабът вече не се движи по определения
курс и че дрейфува в пространството…

– Това си го бива! – каза иронично координаторът Албенитц. –
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Какво друго казват, заселник Зловик?
– Че Щастливото пътуване е една лъжа.
Координаторът Горски се намеси:
– А вие, заселник Зловик. И вие ли сте на това мнение?
– Аз съм тук, за да ви изложа фактите – отговорих. – Мога също та-

ка да ви кажа и кои от червената смяна са се поддали на пропагандата,
проникнала чрез хората на Спитцер. – Без да чакам, споменах имената
на Столер, Ласло и Людмила Зорда. И допълних: Сигурно има и други,
вие сте тези, които трябва да ги издирите и да постъпите както се
следва.

Координаторът Покар спря магнетофона. Натисна друг бутон и от
редуването на свистене с бързо писукане, което се чуваше от апарата,
разбрах, че връща лентата. Извърши още няколко манипулации по кла-
виатурата, после каза:

– Ето, да чуем от тук.
„Какво друго казват, заселник Зловик?“ Това беше гласът на

Албенитц.
И моят отговор: „Че Щастливото пътуване е една лъжа!“
Гласът на Горски: „А вие, заселник Зловик? И вие ли сте на това

мнение?“
„Аз съм тук, за да изложа фактите. Мога също така да ви кажа

и кои от червената смяна са се поддали на пропагандата, проникнала
чрез хората на Спитцер. Това са Еудженио Столер, Ласло, Людмила
Зорда… Сигурно има и други, вие сте тези, които трябва да ги издири-
те и да постъпите както се следва…“

Координаторът Покар отново спря магнетофона, но само за миг.
Веднага пак го пусна, като натисна червения клавиш за запис.

– Еудженио Столер, Ласло и Людмила Зорда – произнесе отчетливо
координаторът. – Потвърждавате ли обвинението си против тях?

– Те са мои приятели – промърморих. – Не мога да ги обвиня в ни-
що особено, но от известно време техните думи са странни, изпълнени с
намеци, понякога открити, понякога загадъчни. Що се отнася до Диана
Абгрунд, няма съмнение. С намерението да ме спечели за своята кауза
тя ми съобщи за съществуването на комплота. Казва, че вие „белите“
сте убили Спитцер и после… не знам… струва ми се, че тази жена е фа-
натичка. Ако искате да я арестувате, тя сега е в моята килия…

Албенитц, който междувременно бе седнал отново на дивана, вдиг-
на вежди в един бърз жест на съгласие, като обърна глава първо към
Горски, после към Покар.
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– Да се опитаме да я повикаме по интерфона – предложи. – В края
на краищата фанатикът може да бъде и той, дошъл тук, за да ни разказва
куп измислици… Хайде, да извикаме жената по интерфона.

– Няма да отговори – казах аз. И допълних: – Тя може да е фанатич-
ка, но не е глупава. Във всеки случай наистина е в моята килия, не може
да е излязла така, както е облечена в зеления си комбинезон.

Албенитц изпъшка. Дойде до мен, пружинирайки на кривите си
крачета, и се наведе, като доближи лицето си до моето.

– Младежо – ме прекъсна, повдигайки брадичката ми с един пръст,
който сякаш бе от метал. – И ако след като дойдем в килията ти, наме-
рим спящата красавица да лежи спокойно под похлупака си от плексиг-
лас? Пожела да разговаряш с трима координатори само за да изразиш
неясни подозрения, за да предизвикаш едно обвинение, което може би
никога не ще успееш да докажеш…

Хипотезата сякаш не беше толкова странна. Предвиждайки моето
обвинение, Диана наистина можеше да се затвори в нишата за хипно-
сън. Така че, ако моите предположения бяха верни, тя в действителност
не се страхуваше от никакъв донос. Диана действуваше под прикритие,
вън от всякакво подозрение. По-скоро на координатора Албенитц му се
бе изплъзнал един издайнически израз. Спящата красавица, беше казал.
Значи знаеше за необикновената красота на Диана. И после този израз
вече го беше употребил Столер…

Междувременно и Горски се беше приближил до мен със заплаши-
телен вид.

– Лъжеш – каза, като и той също ми заговори на ти. – Казваш, че си
се върнал в килията си веднага след изтичане на работната смяна. Каз-
ваш, че Абгрунд е била права и те е очаквала. Защо тогава не дойде да я
предадеш веднага?

Въпросът беше съзнателно идиотски и не заслужаваше отговор. За-
това само леко се усмихнах и повдигнах рамене.

– Остави това, Горски – се намеси координаторът Покар. – По-ско-
ро нека попитаме този младеж защо пожела да бъдем трима, за да слу-
шаме глупостите му. Нещо повече, пожела да присъствува и един коор-
динатор от първа степен.

Отново се усмихнах и този път не направих нищо, за да скрия сар-
казма си.

– Това, което ви разказах, не са глупости, а самата истина. Ако Диа-
на Абгрунд не ме е излъгала, ако е била искрена, значи се подготвя го-
лям заговор, който в своите спирали е уловил в клопка дори и някои от
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„белите“. Диана Абгрунд ми довери, че е била подкрепена от някой,
който работи в Жилищната служба. Очевидно някой от ръководителите,
щом като именно благодарение на него е успяла да получи квартирата,
заемана от Спитцер. Господа, аз не зная кой от вас стои начело на Жи-
лищната служба. Но за да бъда сигурен, че моите показания няма да бъ-
дат потулени, имах претенциите да бъдат изслушани не от един, а от
трима координатори.

– Много умно – отбеляза Покар. – Но тук става въпрос за доста
тежки обвинения.

– Не ги отправям аз, а Диана Абгрунд. Тя е тази, която ви обвинява.
Координаторът Албенитц грабна едно столче и седна срещу мен.
– Изслушай ме, момче – ми каза с бащински глас. – Ти се показа

ловък, благоразумен верен на инструкциите на Майката Земя до там, че
в изблик на старателност да издадеш дори приятелите си. Но не можем
да ти кажем браво само за това. Едно нещо е ясно: на въпросите, които
ти зададохме, ти не можеше да отговориш по друг начин, освен така,
както отговори. И все пак от теб искаме нещо съвсем друго. Хайде да
свалим маската и да открием нещата такива, каквито са, без страх. На
измислиците, които ти е разказала Диана Абгрунд, ти не си повярвал.
Нали така? Ти винаги си следвал своите мисли, независими и много
смели, толкова смели, че ги пазиш само за себе си, без да говориш няко-
га с когото и да било.

– Жаден съм – казах. – И главата ми се върти…
– Задръж я, момчето ми. Ти си разкрил тайната на Майката Земя.

Разкрил си я сам, благодарение на твоята съобразителност, на твоята ин-
телигентност, на твоята способност да наблюдаваш. Тук Диана Абгрунд
няма нищо общо. Нямат нищо общо нито Столер, нито другите ти прия-
тели, за които спомена. Тайната си я разкрил сам. Хайде, изплюй камъ-
чето и да свършваме…

– Камъчето…
– Да, да, камъчето. Този гняв, който те изсмуква отвътре. Какво

знаеш?
Кошмарът беше свършил. Гласът ми излезе от гърлото неузнаваем,

сякаш не беше мой.
– Зная, че вие „белите“ винаги сте ни лъгали. Зная, че при сегашни-

те научни познания едно звездно пътуване е невъзможно. Изобщо Щас-
тливото пътуване е една лъжа, но е също така и истина, която за момен-
та ми убягва. Зная, че този колосален комплекс, който всички наричат
Майката Земя, не е космически кораб, а подземие, скрито под
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повърхността на нашата планета. Това е всичко…

Блумарът беше добър, с изискано качество. После донесоха няка-
къв друг вид алкохол, изключително силен, непознат за мен. И веднага
главата ми почна да се върти още по-силно и странно блаженство, неиз-
питвано до този момент, се разнесе по цялото ми тяло.

Оглеждах се наоколо доволен и ликуващ, очите ми пареха, сякаш
имах температура. Залата беше кръгла, просторна и обзаведена просто,
стените бяха облепени с плат със свежи и разнообразни цветове.

В дъното, откъм лявата ми страна бяха седнали три „бели комбине-
зона“. Няколко души се бяха изправили до един автомат за напитки.
Имаше и една жена на средна възраст, с все още свежо лице, но със съв-
сем бели коси, по-бели от комбинезона, в който беше облечена. Това бе-
ше координаторът Боровски. Много пъти нейната фигура се бе появява-
ла на големия екран в Залата за съзерцание. Умееше да изнася беседи на
различни теми и гласът й звучеше нежно и очарователно.

Албенитц си беше отишъл преди половин час, Горски го беше пос-
ледвал няколко минути след това. Беше останал само координаторът
Покар да… ми прави компания. Но сега Покар не говореше, гълташе
един блумар след друг и от време на време наливаше на мен и на себе си
от бутилката, съдържаща тази странна течност, гледаше ме, усмихваше
се и клатеше глава в безмълвен, шеговит коментар.

Някаква врата се отвори и влезе младеж в червен комбинезон, слаб
и с хлътнали очи, познавах го бегло. Погледът му се спря за миг върху
мен, може би привлечен от червения цвят на комбинезона ми, същия ка-
то неговия. Мина пред мен и се насочи към автомата за напитки. Видях
го да поздравява „белите комбинезони“, да се шегува с тях, а после сед-
на на масата на Боровски. Младежът с червения комбинезон отново се
загледа в мен. После и жената ме погледна.

Алкохолът дълбаеше в мен дълбоки бразди на блаженство. Харес-
ваха ми тези очи с леко натежали клепачи и тази гъста, съвсем бяла ко-
са, много по-бяла от моята, нежният й глас, който звучеше в ушите ми
през диапазона на паметта ми. А после имаше и нещо друго, някаква ма-
гия, която ме бе завладяла, като че…

Покар ме дърпаше за ръката. Съвзех се. Видях, че вдигаше ръка, за
да ми посочи нещо наляво, почти зад гърба ми. Там бяха Столер, Ласло
и Людмила Зорда. Там беше и Диана, която ме гледаше, сякаш бях нео-
душевен предмет.
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– Добър вечер – поздрави Покар, като ги покани с широк жест –
Елате да ви представя координатора Зловик.
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Втора част

10

Казвам се Варго Зловик, на двадесет и пет години съм и съм коор-
динатор от трета степен на борда на Майката Земя. Ние, „белите“ сме
снизходителни към този удобен израз. Казваме „на борда“ сякаш Май-
ката Земя е кораб, който бразди океана, или ракета, изстреляна в звезд-
ното пространство.

Но това е само един израз, приет за удобство, освен че е лъжа. Каз-
вам се Варго Зловик, това е, което мога да кажа за момента. Би трябвало
да продължа с описанието на обстановката, да изброя цяла серия от
блудкави подробности, неща, които нямат никаква стойност, защото са
двусмислени и убягващи. И най-вече да предам усещането за нещо зат-
ворено, за една херметична и непроницаема вселена, за нещо метално и
студено, където всички се подчиняват на непонятни закони. Всичко как-
то преди.

Преди една година бих могъл да говоря много по-надълго за Еу-
дженио и Ванда. За Ласло и хидропонните вани, за Людмила Зорда. Бих
могъл да се впусна в описанието на Големия коридор със светлините
му, които вечер стават синкави, за да дадат илюзия за нощ. Или пък…
Дори и Залата за знание имаше своите тайнствени и тъмни ъгли. Праш-
ни рафтове и томове, томове, които почти никога никой не разгръща,
макар да са пълни със загадки и нерешени проблеми. Преди една година
бих могъл да съчиня цяла поема за блестящия прах в пространството, да
възпея хора на въздишките под огромния купол, който подхранваше на-
шите сънища, като инкубатор.

Преди една година. Тогава бях глупав и нещастен. Като днес. Пре-
ди една година чезнех по неизвестността или се разпалвах от възбудата
на неизмерими догадки, лудешки хипотези, които накрая смразяваха
мозъка ми.

Нищо не се е променило. Владимиро Спитцер е само един спомен.
Говорим за него, сякаш е бил някакъв израстък, брадавица, изгорена със
сребърния нитрат на логиката и на държавните интереси. Но може би
всички се преструваме. А Диана Абгрунд… Не зная, имам чувството, че
по-висши планове я отделиха от мен завинаги. Или може би е недости-
жима само заради един мой каприз.

Лино Алдани

51



Никога не се случва нищо тук, на борда на Майката Земя. Часовете
се точат бавно между служебната килия и всекидневната, на чашка със
случайни колеги и после отново самотата в личната килия.

Дори и днес понякога белият цвят на комбинезона, който нося, ме
кара да изпитвам световъртеж. Сякаш някой внезапно ме докосва по
гърба, за да ме принуди да се обърна и после да насочи срещу мен обви-
няващия си показалец. Наистина, ако допреди една година се чувству-
вах жертва, днес ролите се оказват сменени. Трудно е да се пренебрегне
усещането за вина и да продължаваш напред хладнокръвно и с
безразличие.

Спомням си онзи път, празничната атмосфера, заведението на ста-
рия Булмер: Арсенио Таубер и Солинас бяха получили разрешение да
имат дете. Спомням си Людмила, старата, скъпа Людмила, нежна и май-
чинска, която ме питаше: „Би ли ти харесало да бъдеш бял?“

Тогава бях повдигнал рамене. Днес не бих могъл вече, толкова те са
превити под тежестта на тази отговорност, която тогава инстинктивно
отхвърлях. Професията на „белия“ не е лесна, макар работата да ни дава
чувство на удовлетворение и гордост.

Тук на кърмата заех мястото на Слезек, принуден да се оттегли
вследствие на нервно изтощение от прекаленото натоварване в работа-
та. Естествено тук на кърмата всички знаем истината. Знаем какво е ста-
нало преди сто двадесет и девет години, в 2010 година на масовото уни-
щожение. Някои от нас, без да прибягват до глупави евфемизми,
предпочитат по-бруталния и апокалиптичен израз: краят на света.

С всичко се свиква. Дори и с мисълта, че Майката Земя е само ед-
но самозадоволяващо се атомно скривалище, но не бих могъл да кажа
още колко ще продължи това. Все още не зная дори приблизително и
други неща. Например не зная в коя определена точка от земното кълбо
е разположено нашето скривалище. Не зная дали има и други скривали-
ща и в случай, че има, дали съществува комуникационна мрежа между
нашия и другите оцелели острови. Това е правото на най-висшите чино-
ве, тоест на Калиф Върховиня и петимата координатори от първа сте-
пен, които са му подчинени.

Йерархията има своите закони, понякога неразбираеми, но със свое
право на съществование от момента, в който остават непроменени във
времето. Може би така е редно. А боже би не. Не зная до каква степен е
добре някои неща да се знаят само на върха. Така както понякога не
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смятам, че е правилно червените и зелените да мислят, че летят във вън-
шното пространство, а не че са затворени в недрата на планетата.

Спомням си безконечните разговори с Уланд, с Лилиев и Рутилио
Рогоз. Също с Горски и Покар. Естествено в началото взимах страната
на заселниците. Но винаги имаше някой от възрастните, готов да пре-
върне довода в табу. Заселниците биха се разбунтували, ден след ден
все повече биха се изкушавали да излязат на открито, нехаейки за пред-
пазните мерки, които ги задържат тук долу.

– Ще разрушат всичко – ми каза един ден Горски. – Мисълта, че от-
въд оловните преградни стени няма звездно пространство, а подземни
галерии, които могат да ни отведат до повърхността на планетата, би ги
накарала да загубят здравия си разум, цялата дисциплина на Майката
Земя се крепи на тази необходима лъжа: Щастливото пътуване – една
митична цел, която едва нашите правнуци ще могат да достигнат…

А Албенитц добави:
– Ще се разбунтуват и изобщо няма да повярват на аргументите ни,

макар да са неопровержими… Вече се случи веднъж, преди много
години…

– Аз не се разбунтувах – опитах се да възразя.
– Не го направи, защото не ние ти разкрихме истината, а ти сам

стигна до нея. Ти знаеше, че тук на кърмата има едно място за теб, знае-
ше, че ние всички те очаквахме да го заемеш.

Всички са ме окачвали. Компютърът, този чудовищен механизъм,
чието действие ми е съвсем непонятно, ме е държал под контрол още от
самото ми раждане. И Людмила ме е контролирала. Людмила е от „тре-
та степен“, но винаги е предпочитала да действува „извън кърмата“,
сред екипажа. Ласло също продължава да работи като обикновен работ-
ник по хидропонните вани, но и той е от ръководителите. Като него има
и други, било от зелената, било от червената смяна, чиито длъжности не
бият на очи, но са от жизнено и стратегическо значение.

От четири месеца Еудженио Столер заема кабинета точно срещу
мен, от другата страна на коридора. Неузнаваем е. Вечно намусен и
мълчалив и не се доверява на никого в работата си.

Веднъж се случи да пием заедно във всекидневната. Насочи чашата
срещу светлината и вдигна тост:

– За приятелството, това гадно чувство.
Прекрасно разбирах смисъла на думите му, той можеше да ме уп-

реква за цинизма, с който го бях издал, единствено за да спечеля уваже-
нието на стоящите по-горе. А той? По същата причина и той си игра с
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мен като котка с мишка, той, който знаеше всичко и бе облечен в дове-
рие, докато аз все още се блъсках насам-натам в съмнението, по ръба на
бръснача, ще има ли изход, или ме чака унищожение.

Вярно, това е мръсна комедия. И все пак в тази дълга схватка, в то-
ва продължително взаимно изучаване и изпитване, в това взаимно недо-
верие, което отравяше всеки наш жест и дума, бе останало едно малко
пространство, тясна ивица искрена зона, където все още беше възможно
да се подхранва илюзията за безкористното чувство. Въпреки всичко аз
обичах Еудженио. Дори и тогава, когато бълваше сентенции, дори и то-
гава, когато казваше, че любовта е инстинкт, и събуждаше у мен мъчи-
телната представа за самотната пеперуда, устремена в своето лудешко
дирене.

Във всеки случай вече нямам време за този род интимни разсъжде-
ния, макар тук на „кърмата“ да няма периоди на хипносън. Когато ми се
иска да се любя, викам Людмила, това е най-лесното разрешение. Албе-
нитц ми напомни, че в моето положение на „бял“ мога свободно да тър-
ся развлечения както в червената, така и в зелената смяна. Също и на
кърмата, но в този случай изборът е много по-ограничен и смущаващ.
Албенитц ми препоръча да бъда дискретен във всички случаи.

Много пъти се сещах за Нора Керени. Но винаги си мислех, че Но-
ра не знае да държи езика зад зъбите си. Езика и сълзите си. Тя наистина
е плачлива и сантиментална, би превърнала всяка наша среща в
мелодрама. По-добре Людмила, тя е по-възрастна и по-уравновесена, а
освен това е и „бял комбинезон“. С нея мога да се отпусна, да пия, да
споря. И когато настъпи моментът да се разделим, всичко става спокой-
но, без сантиментални глезотии.

– Какво говорят за мен в червената смяна? – я попитах онзи ден.
Людмила започна да се смее.
– Някои се досещат за истината, но повечето го възприемат като

обикновена промяна на смяната. Нора Керени обаче все още не може да
се успокои…

Бедната малка Нора. Малка глупачка. Неспокойна, може би
влюбена.

Органиграмата е като пирамида. На върха стои Калиф Върховния,
човекът, който съхранява най-ревностните тайни на Майката Земя. Ис-
тинското му име е Зоран Уйевич, или поне това е името му на борда, т.е.
това, което бива наложено от Регистрационната служба, независимо от
желанието на родителите. Виждал съм го само два пъти на пленарните
заседания, които се насрочват всеки шест месеца. Върховният е мъж на
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около шестдесет години, среден на ръст и с редки бели коси. Една вер-
тикална бръчка, дълбока като рана, пресича изключително високото му
чело. Има светли, студени очи и никога не се усмихва.

Едно стъпало по-надолу е петорката на координаторите от първа
степен. Един от тях е Албенитц, останалите се казват Якуб Лиска, Вара-
ди и Димко. Освен това и Виорика, една грохнала жена, която се движи
в количка, полупарализирана. Някои казват, че сигурно е над деветдесет
години. Във всеки случай тя също принадлежи към малката група, която
действува заедно с Калиф.

На по-ниско равнище действуват шестнадесет координатори от вто-
ра степен. Покар и Горски ми се струват двете най-значими пионки. В
този сектор жените са четири. Елена Боровски, за която се говори, че за-
ема много отговорен пост. Останалите три са на средна възраст, като
Боровски, водят усамотен живот, те са кисели и склонни да избягват
всякакъв контакт, ако не е тясно свързан с работата.

Най на края идваме ние от трета категория. Четиридесет и шест ко-
ординатори, всичките предимно млади, между двадесет и пет и четири-
десет години. Аз и Диана сме най-младите, Людмила е най-възрастната.
Общо шестдесет и осем „бели комбинезони“, като се смятат и тези, кои-
то работят като „кукумявки“ в червената или зелената смяна, заедно с
останалата част от екипажа. Шестдесет и осем „бели комбинезони“, все-
ки един със задача да координира дейността на определен сектор, със
своя степен на отговорност, със своя собствена истина, лъжа и
съмнения.

По-рано се питах за неясни неща, като връзката между дума и поня-
тие, между понятие и представа, между представи и илюзии за
представите. По-рано се лутах на дъното на пещерата, приемах за исти-
на баналното редуване на сенки и отблясъци. Но после прочетох книги,
които ме измъкнаха от догматичния ми сън, размислях дълго и стигнах
до това, което се крие зад привидното явление.

Имаше компютър, който ме следеше, имаше и „кукумявки“ с ката-
лизиращи функции, готови да регулират действията ми. Всички „бели“
се раждат така. Сега мога и да се присмивам на хора от въздишки, които
се смесват под купола на Залата на съзерцание. Гледам звездите, които
благодарение на един гениален механизъм блестят непосредствено зад
прозрачния купол и аз също мога да кажа на себе си „това са само блес-
тящи точки“, една измама, която поддържа живо пламъчето на надежда-
та, „облак от блестящи топчета с някой и друг диамант, който блести
малко по-силно от другите“, един психологически механизъм,
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благодарение на който могат да бъдат преодолени лудостта и
самоубийството.

Щастливо пътуване! Лъжа, наистина, и все пак е безспорна истина,
ако сме склонни да заменим пространството с времето. На последната
асамблея Калиф радостно заяви, че през последните шест месеца индек-
сът на радиоактивност е намалял с 0,85%. И Якуб Лиска ни увери, че ка-
то се има пред вид периодът на разпадане на криптон 85, на цезий 137,
на прометий и стронций 90, като се вземе пред вид, ефектът на разпада-
не и видът на излъчваната радиация, като се има пред вид… не знам
още какво, тъй като Якуб Лиска говореше на технически език, но неясно
като висше духовно лице, и подчертаваше термини, които за нас са дос-
та смътни, като рад, рем, кюрий3, миликюрий, микрокюрий, микромик-
рокюрий и после още единици на цезия, минимално поносима доза, еди-
ници на стронция, левкемия, радиоактивен прах, йод 131, калий 40… Е
добре, като се има пред вид всичко това, може би след петдесет години
обществото на Майката Земя ще може да се изкачи на повърхността
при един приемлив предел на риск.

Този ден Щастливото пътуване ще завърши. Ще трябва да започ-
нем всичко отначало, все едно че наистина сме кацнали на някоя от дев-
ствените планети от съзвездието Центавър.

Следователно Щастливото пътуване е само една формална лъжа.
Вчера, когато в Залата за съзерцание изнасях лекцията си пред петсто-
тин души от зелената смяна, гласът ми беше твърд и ясен, но краката ми
трепереха от напрежение. Това беше моята първа лекция, моето офици-
ално излизане пред публика. Албенитц ме беше изпратил на разузнава-
не, искаше да разбере как екипажът ще реагира на тази удивителна но-
вина, че Щастливото пътуване се е съкратило много благодарение на ге-
ния на Варади, координатор от първа степен, изобретил потенциометър,
който ще утрои скоростта на нашите атомни двигатели. И така ще дос-
тигнем целта сто години по-рано.

– Много от вас – извиках аз разпалено – ще стигнат до финала. Чест
и слава на Варади, който подчини таланта си в служба на колектива,
чест и слава на колектива, който отгледа Варади, чест и слава на всички
вас, които сте отдавали и отдавате ден след ден силите си, за да може
колективът да израства.

Настъпи суматоха, продължителни ръкопляскания и хаотичен шум
от ентусиазирани възгласи, шеговити реплики, но също и горчиви и

3. Единици за измерване на радиоактивността. – Б.пр.
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тъжни коментарии от страна на възрастните. В дъното на Залата, сама,
близо до изхода, видях Диана Абгрунд, облечена в своя ослепително зе-
лен комбинезон. Не бях я виждал от една година, защото от една година
нарочно я избягвах, което от своя страна правеше и тя.

Но този ден беше различно. Слязох бързо от подиума, като си проп-
равих път сред заобикалящите ме заселници. Една девойка докосна бе-
лия ръкав на комбинезона ми и после поривисто ме целуна между носа
и устата. Някакъв стар заселник започна да плаче и пелтечи, други ме
притискаха в кръг.

– Албенитц – извиках, – Албенитц ще дойде, за да ви говори по-на-
дълго, а после лично Върховния ще ви разкаже всичко, всяка подроб-
ност от това чудно откритие…

Трудно ми беше да ги откъсна от себе си. Щастливо пътуване, да,
Щастливо пътуване, но Диана вече беше изчезнала зад вратата. Тичах
по Големия коридор и всички по моя път се оттегляха встрани, тичах и
едва се сдържах да не извикам силно името й. Няколко души точно по
средата на Голямото кръстовище ми попречиха да я видя. Завих надясно
към Залата за знание, широко разтворих вратата, но там нямаше никой.

Банда глупаци, проклинах в себе си. Върнах се по Големия кори-
дор, този път извървях с бавни и отмерени крачки още двеста метра.
После влязох при Тибор, който обслужваше заведението по време на зе-
лената смяна. Беше пълно с хора, почти всички боксове бяха заети.
Срещнах стотици погледи и в тях още веднъж усетих двете основни
чувства, които заселниците изпитват към нас „белите“: раболепен страх
или враждебно презрение, а най-често една смущаваща смесица от две-
те. Диана седеше в дъното, беше се свила в полумрака на последния
бокс с половин бутилка блумар на масата и със запалена цигара.

– Забавно ли ти беше? – попита, без да ме погледне. Гласът й беше
сух, леко саркастичен. – Колко дни ти бяха необходими, за да подгот-
виш речта си?

– Нека да говорим за друго – казах, като седнах до нея.
– Я виж ти колко е важен. Да говорим за друго! А всички идиотиз-

ми, които избълва върху онази глупава тълпа? По-рано и ние двамата се
числяхме към нея, това е вярно. Но може би тъкмо затова нашето дър-
жане заслужава укор.

– Моля те – настоях, – да говорим за друго.
Диана смачка цигарата в пепелника, после наля блумар за себе си и

за мен. Със сухи и ядни жестове отвори кутията, взе още една цигара,
почука я най-напред от едната, после от другата страна по ръба на
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масата. След дълга пауза гласът й прозвуча пълен с ненавист и
съжаление:

– Добре, да говорим за друго. Това означава да стоим тук тихо, ся-
каш нищо не се е случило…

– Да, сякаш нищо не се е случило. Да забравим моите лъжи и твои-
те, да забравим всичко. Бихме могли да започнем отначало, не мислиш
ли?

– Невъзможно. Опитах се да те измамя, но се надявах, че няма да
попаднеш в мрежата, а ти изтича да ме предадеш, като се надяваше, че с
това няма да ми навредиш. Защото ти знаеше. Така както и аз знаех, че
ти знаеш. И въпреки всичко червеят на съмнението никога не престана
да ме яде. И това ще продължава вечно, дори и да ме обсипеш с всички
любовни думи на света…

Преглътнах мъчително блумара.
– Права си – признах неохотно, – всичко се развали още от начало-

то. Този ден се любихме безсрамно и цинично, като два автомата, само
за да се подчиним на изкривените и нечовешки правила на Майката Зе-
мя и може би в този момент сме се присмивали един на друг, макар че…

– Да, беше много тъжно, макар че… – тя направи нетърпелив жест
и ми се стори, че иска да си отиде.

– Остани – почти я умолявах. Бях сложил ръката си върху нейната
и жадно търсех очите й – Не е наша вината, че практиката да се вербу-
ват бели комбинезони е такава. Повече или по-малко всички трябваше
да се подчиним на това безумно правило за разпознаване, както в антич-
ните драми. Не беше ли така и за теб?

– Може би още по-лошо, но сега не искам да говоря за това, което
стана преди около две години. Зная само, че изпитах огромно отвраще-
ние и тъкмо затова никога не съм искала да живея на кърмата. Предпо-
читам работата на „кукумявките“, да подбуждам, да внушавам съмнение
и после да обработвам съзнанието на тези, които имат достатъчно ум да
отгатнат истината. Предпочитам всичко това, вместо да облека белия
комбинезон и да държа речи като тази, която ги държа преди малко –
цял куп лъжи, концентрат от демагогия и патернализъм…

– Да излъжеш един или да излъжеш хиляда е едно и също.
Диана рязко вдигна глава.
– Не е вярно! Аз събуждам съзнанието, ти го приспиваш. Ти прие

системата, без да ти мигне окото, защото си амбициозен като Столер и
искаш да се изкачиш нагоре, да докоснеш върховете на властта. Власт-
та, разбираш ли? Тази дума ме кара да потръпвам, това е понятие, което
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би трябвало да разрушава, вместо да обезсмъртява. Не може да има сво-
бода, не може да има Щастливо пътуване, докато всички на Майката
Земя, от първия до последния човек, не узнаят истината. Трябва да има-
ме смелост за истината! А сега пий и се махай. Остави ме сама, моля те.

11

– Какво ново, Албенитц?
Гласът на Върховния координатор е уморен, ленив. Албенитц изг-

лежда нерешителен, повдига се малко на пръсти и се опитва да овла-
дее нервното треперене на ръцете си.

– Срещнаха се – съобщава. – Срещнаха се, след като се бяха избяг-
вали цяла година.

– Искам да зная какво са си казали…
– Невъзможно – уверява го Албенитц. – Срещата не беше предви-

дена, не успяхме да поставим микрофони…
Калиф Върховния прокарва пръсти по редките си и съвсем бели

коси.
– Дръжте ги под строг контрол. Искам да бъда уведомяван за вся-

ка стъпка, за всяка дума.

Нищо не се е променило. На дъното на пещерата все още се движат
сенки, подобни на онези, които по-рано считах за истински. Аз разкъсах
булото на привидностите, но лъжата устоява, твърде далеч съм от обек-
тивната истина.

Нищо не се е променило. Стана само така, че ноуменът се измести
малко по-нататък, извън моя обсег. Излишно е да се насилвам да го
преследвам. Би било смешно и измамно: то е като да се опитваш да се
освободиш от собствената си сянка.

Може би ако сумирам всичко, сега зная по-малко отпреди. Албе-
нитц не говори, Якуб Лиска не говори, всички мъже, заемащи ключови
позиции на Майката Земя, мълчат, затворени в своите черупки. Покар и
Горски също са се стаили. Върховният не дава аудиенция на никого, а
сред нас, координаторите от трета степен, расте всеобщото недоверие.

Вече не вярвам дори и на йерархията, т.е. вече не зная дали йерар-
хическите стойности отговарят наистина на различните нива на знание.
Виорика е координатор от първа класа като Албенитц, но тя е склерози-
рала, малоумна. Не струва пукната пара. Столер обаче, който заема
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положение като моето, има вид, че знае много неща. Още когато ходеше
като обикновен заселник, всъщност е бил „бял комбинезон“.

А Диана? Веднъж се опита да ме измами. Но кой може да ми каже,
че не продължава същата игра?

Поисках помощ от приятеля си Ласло, координатор от трета степен,
но изпратен като заселник в червената смяна, за да наблюдава хидро-
понния отдел. Бяхме колеги в продължение на три години, без да запо-
дозра в него „бял комбинезон“.

Една вечер го завлякох в моя апартамент, предложих му за пиене и
той веднага се разприказва.

– Спомняш ли си? – попита Ласло с привидно агресивния си глас. –
Спомняш ли си, когато те карах да мислиш, че ваните са повредени? Аз
тайно отвинтвах винтовете и после казвах, че е саботаж… Ах, моето
момче, уверявам те, че като те виждах със зяпнала уста и смръщени
вежди, все ми се искаше да се разсмея…

– Кажи ми нещо за Спитцер – продължавах да го моля аз. – Какво
беше открил наистина? А бунтът? Бих искал да узная дали наистина е
било скроено от координатора Албенитц. А всички онези бележки с тек-
ста, че Щастливото пътуване е невъзможно, кой ги разпространи?

– Може би Спитцер няма нищо общо с това, – отговори Ласло – мо-
же би не е откривал нищо и цялата тази история е била само игра, оби-
чайната игра, за да се изпита поведението на кандидатите за бели…

– Разбира се! Но Спитцер го няма вече, умрял в болницата от неиз-
лечима болест, така твърдят. Само че аз направих проучвания и се ока-
за, че Спитцер никога не е лежал в болницата. Разбираш ли?

Ласло се почеса по врата, сякаш искаше да прогони някакво непри-
ятно усещане.

– Какво да ти кажа! Ако бях на твое място, не бих отдавал толкова
голямо значение на този факт. Остави за тези неща да се грижат коорди-
наторите от втора степен или дори лично Върховния. Ти мисли само за
твоята работа, останалото ще дойде от само себе си…

Не продължих разговора. Напълних отново чашите с блумар и два-
мата се чукнахме, като се разсмяхме малко пресилено.

– Щастливо пътуване, Ласло.
– Щастливо пътуване, приятелю Варго.
Отново бях сам. В лабиринта.
Тогава поисках помощ от Людмила. Нежната космата топчица вед-

нага дойде да ме успокои.
– Какво, ти има, орле? Какво искаш да знаеш?
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– Всичко, искам да зная всичко.
Людмила поклати огорчено глава. Каза ми:
– Съдбата има две лица, или ако предпочиташ два параметъра. Еди-

ният е минимален, незначителен и за да бъдем наясно, той е запазения
за мен… Съществува и висша съдба, която те очаква независимо от тво-
ята воля, дали ти я желаеш или не, тя е вече писана, предопределена и
пред нея можеш само да се преклониш.

– Аз ще подгъна колене само пред безспорността на разума.
– Добре. Но разумът има своите хитрини. Ти си белязан, Варго.

Твоята съдба е белязана с печелившия знак.
– Наистина ли? Много са нещата, които не зная, не зная дори име-

ната на родителите си и всичко това е жестоко. Защо трябва да ме лиша-
ват от моите корени?

– Защото така е по-добре. Послушай ме, орле, не си разбивай глава-
та в неща, които не са толкова важни… Престани. Какво искаш? Да се
любиш? Ето, ще сваля всичко от себе си и ще дойда при теб, както кога-
то беше птиче голишарче, жадуващо да порасне. Искаш ли пак да бъдеш
малък?

– Не, искам да зная…
– Какво искаш да знаеш? – ме попита Елена Боровски, като остана

с гръб към мен.
Виждах лицето й отразено в огледалото: дълги и вълнисти бели ко-

си, гладка като порцелан кожа на лицето и един странен блясък на при-
мирение в очите.

– Ето – й казах – тук долу, в недрата на планетата, сме като в капан
и аз се питам дали наистина са изминали сто двадесет и девет години…
Питам се дали наистина е станала катастрофата-война с всичките й пос-
ледствия. Понякога се питам дали цялото това наше страдание не е из-
лишно тегло…

Тя се обърна рязко с разгневено лице. Продължих:
– Питам се: а ако всичко това не отговаря на истината? Да предпо-

ложим, че това е една лаборатория, една изкуствено обитавана среда, за
да се изучат реакциите на човешкия род, заложен за среден и дълъг
срок… един експеримент, започнал кой знае кога, и в който аз представ-
лявам само един стадий, една неясна брънка във веригата, една кукла,
или ако щете опитно животно…

– Излез от тук, Варго Зловик!
– Един момент, Елена. Не аз предизвиках този разговор. В продъл-

жение на една година ти ме гледаше така, сякаш бях прозрачно стъкло.
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И после… съвсем неочаквано ме покани тук в апартамента си, за да ме
разпитваш, искаш да знаеш, внезапно започваш да се интересуваш и от
най-съкровените, най-интимните ми мисли. Питаш ме дали съм щаст-
лив, или дали има нещо, което да ме смущава. И аз се разкривам, раз-
голвам дори онова, което във всеки случай трябва да остане скрито и не-
обезпокоявано в мен…

Елена сложи пръст на устните си.
– Замълчи, Варго. Исках да бъдеш тук, до мен, но не за да говорим

за толкова сериозни неща. Желаех само твоето присъствие, не разбираш
ли?

Моето присъствие. Не, това по-скоро бе обичайната клопка, съдба-
та, тази проклета съдба, за която говореше Людмила. По-добре да
избягам. По-добре да затворя очи и уши, да се измъкна навън мълчали-
во, да забравя, че съм „бял“, че съм на борда на Майката Земя, че съм
под земята, да забравя всичко.

– Щастливо пътуване – казах. И се обърнах към изхода. Но в мо-
мента, в който ръката ми улови отварящия механизъм, Елена ме хвана
за раменете.

Усещах как развълнувани, гърдите й докосват гърба ми, красивите
й ръце, протегнати под мишниците ми, се издигаха нагоре като пипала,
търсещи лицето ми. Пръстите й ме докосваха по косите, галеха ме по
веждите, по скулите, по очертанията на устните. Като ръце на слепец.

– Не разбираш ли? Желаех само твоето присъствие.
След един миг тя беше вече в прегръдките ми. Гласът й, натежал от

хиляди несподелени желания, ме караше да полудея.
– Бъди разумен, моето момче. Не виждаш ли белите ми коси? Но

какво правиш? Какво ми говориш!…
Аз й казвах:
– Ти си най-хубавата жена на цялата Майка Земя. Твоите коси са

най-дългите и най-красивите, а ръцете ти, очите ти, устата ти…
– Бъди добър, Варго. Бих могла да ти бъда майка…
– Какво значение има това, ти ми харесваш такава, каквато си…
С нетърпелив жест почти разкъсах леката материя, която покрива-

ше гърдите й. И точно в този момент усетих пробождането от десет кин-
жала, ноктите й се впиха и оставиха по лицето ми дълбоки, успоредни
драскотини.

– Глупак! Ти не разбираш ли, че аз наистина съм твоята майка! Аз
съм твоята майка, която те е носила в утробата си и те е родила…
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Малки, много сме малки. Вероятно само ларви на малки насекоми,
съвсем малки купчинки от клетки, незначителни структури. Утре ще
настъпи нов ден и пясъчният часовник ще пропусне през стеснението
само пясък и кръв, ще изтече прахът на времето, което влачи след себе
си наниз от уморени, може би измислени спомени. Две са хубавите не-
ща: да пия и да спя, да пия и да спя…

Кой ходи там?
Приятели. Приятели и неприятели. Във всеки случай те са малки,

безкрайно малки. Животинки, които не ти причиняват нищо лошо, само
лек сърбеж и ленивото желание да ги смачкаш всички на стената.

Наистина са малки. В мозъка ми лудува едно дяволче, което не е
склонно да прощава. Ще паднат всички глави, това е сигурно. Всички,
моята също.

Кой ходи там? Лабиринтът няма скрити подземни ходове, призивът
се носи от коридор в коридор, разсейва се, затихва и умира. Умира, вяр-
но. Но моите призиви са повече от хиляда, хиляда примки на шията, хи-
ляда възглавници върху устата, хиляди струйки, които вечно жадната
земя попива.

– Какво има, Албенитц?
– Варго се срещна с Ласло. Случаят Спитцер продължава да го из-

мъчва. Направил е проучвания в болничния отдел и по малко
навсякъде…

Калиф Върховния свива загрижено юмруци.
– Това момче е много проницателно – отбелязва с тон, който из-

разява и разочарование, и гордост. – Само една погрешна стъпка и ще
бъде загубен за себе си и за нас.

Неподвижна, в средата на стаята, стои сгушена в стола си на колел-
ца. Обърнала ми е гръб, раменете й са увиснали и извити като на
прилеп.

Виорика, казвам шепнешком, и едва не запявам. Виорика, Виорика,
кажи ми истината. Настоятелният глас на дяволчето, което се е настани-
ло в мозъка ми като у дома си, се удря по стените от пластмаса и метал,
кажи ми истината, кажи ми истината, горе на тавана светлината сякаш
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конвулсивно потрепва, после внезапно изгасва.
Количката се завърта на 180°. Виорика има фосфоресцираща кожа,

ледени клепачи и серни цветенца около устата. Виорика, повтарям шеп-
нешком, кажи ми истината. Но тя бавно кимва отрицателно с глава. В
тъмното се вижда само жълтият й череп, който се клати като махало.
Виорика, толкова си стара, Виорика. Толкова си стара, че не би ти стру-
вало нищо да ми кажеш истината. Е, хайде, говори. И утре е ден и пя-
съчният часовник ще отмерва пясък и кръв. Виорика, ти, оглупяла ста-
рице, която знаеш нещата, без да осъзнаваш, че ги знаеш…

В мига, в който стягам примката около шията й, избухвам в смях.
Виорика, Виорика. Представяла ли си си някога тази шега? Сега ще те
удуша, да знаеш. Но преди това ще ми разкажеш всичко.

Жълтото, фосфоресциращо лице на Виорика започва още по-силно
да фосфоресцира, но старицата не се страхува от мен, усмихва се, сякаш
примката около шията й е гирлянда от цветя.

Виорика, отвратителна вещице. Започвам силно да клатя количката
и вдървеното старческо тяло подскача при всяко раздрусване; Хайде,
разкажи ми всичко отначало, искам да зная в коя година сме, истинската
година, искам да зная от колко време сме затворени тук вътре, да зная
как получаваме кислород, защото аз съм си направил сметките, знаеш
ли? Кислородът, произведен в лабораторията от зелено клетъчно водо-
расло, не е достатъчен и аз не вярвам на приказките за параболичните
огледала и за слънчевата светлина, която се отразява от огледало в огле-
дало, не вярвам нито дума и на онова, което разправя Якуб Лиска, кога-
то говори за радиоактивния прах, за Рад, Рем и Кюри. Вие, координато-
рите от първа степен сте тези, които контролирате сондите, които изли-
зат на повърхността. Истината я знаете вие, само вие…

А сега какво предпочиташ? Мога да те удуша постепенно или пък
да счупя врата ти с един удар и да те даря с по-бърза смърт. Това няма
ли значение за теб? Е добре, тогава ще ви убия всички.

Виорика повдига рамене и в жеста й се чете пълно безразличие. Ви-
орика, вдетинена старице, за теб няма значение, че ще умреш, защото си
живяла дълго! В този момент сто алармени звънеца надават вой, посте-
пенно светват червени и виолетови лампички, настъпва адски шум, ся-
каш подът и таванът се тресат.

Виорика се смее, повдига вдървената си ръка и бързо движи устни,
но от устата й не се отронва звук. И очите й се смеят със злокобна иро-
ния, сякаш иска да ми каже: аз ти говоря, моето момче, отговарям на
всички твои въпроси, но ти не разбираш, не можеш, все едно че си глух.
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Тресе ме. Силният звук на акустичните сигнализатори заплашва да
спука тъпанчетата ми. Сграбчвам облегалката на стола и изтласквам Ви-
орика вън от стаята, преминаваме по целия страничен коридор, пресича-
ме квадрата на кърмата, преградната решетка, която изолира нашия сек-
тор, на „белите“.

Няма никой, нито един офицер от охраната и всички магнитни вра-
ти са отключени. Ще те поразходя малко, стара мършо, ще те заведа
там, където не е шумно, в Залата за знание, и там ще ми разкажеш цяла-
та си история, от начало.

Големият коридор също е пуст, както винаги посред нощ. Но в дъ-
ното, там, където започва Залата за съзерцание, се вижда зелена, мигаща
светлина. И изведнъж, без причина, една мисъл ме пронизва. Не мога да
разбера защо, но ми се струва, че там в дъното на коридора стои Столер.
Сигурен съм, така както съм сигурен, че съществувам, и тогава започ-
вам да викам, вдигам шум, обажда се дълбокото и все по-бързо повтаря-
що се ехо. Акустична халюцинация ли е, Столер, или игра? Столер, ти
ли си? Отговори, Столер. Какво правиш там в дъното на коридора?

Тишина. Но все едно, че ми е отговорил. Столер, имам нещо за теб.
Бъди готов да я посрещнеш, ядосай я малко и после ми я върни обратно.
Бутам количката и навеждайки се, ускорявам крачка, после с все сила я
изтласквам, като я запращам по коридора.

Викът на старицата разтърсва мозъка ми, чува се дългото свистене
на колелата по метала, който скърца, редуват се глухи удари по стените
на коридора, после далеч отеква приглушен стон, там, където лампите,
защитени в синьо, не ми позволяват да видя.

Столер! Пристигна ли старицата? Затегни малко примката около
шията й и я попитай какъв е бил краят на Владимиро Спитцер. Столер,
чуваш ли ме?

Нов стон и ръмжене в дъното на коридора. После отново чувам шу-
ма на колелата, в синкавата мъгла виждам една жълта, викаща точка, ко-
ято се приближава бързо и става все по-голяма, както и един малък се-
рен череп, после съсухрената фигура на Виорика връхлита отгоре ми.
Хареса ли ти разходката? Сега ще направиш още една, но преди това ще
ми кажеш за Спитцер. Обзалагам се, че на моя приятел там в дъното си
разказала всичко. Хайде, кажи ми на мен истината. Наистина ли умря от
неизлечима болест, неочаквано? Или Спитцер знаеше много неща и е
свършил преждевременно в крематориума…

Виорика, Виорика, кажи ми за водата. Тази, която пием, наистина
ли е обеззаразена? Кажи ми за тръбите, които водят навън, и къде са
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разположени асансьорите. Не искаш ли да отговориш?
Старицата движи устните си, преструва се, че говори, но гласът й

представлява сдъвкан въздух. Ей, Столер! Тази не говори с мен. Опитай
се да разбереш кой е бил баща ми, толкова е стара, че не може да не
знае… Отново блъскам количката, запращам я далеч надолу по коридо-
ра. Този път викът е по-силен, почти заглушава тъпите удари по
стената.

Столер! Защо мълчиш, Столер? Зная, че сега старицата говори, вие
говорите за мен, мърши такива, искам и аз да зная, искам да зная всич-
ко, отговорете!

Усещам крайниците си като вдървени, тежки като олово. И да вър-
вя ми е трудно, мъчително. Стъпките ми отекват по металния под, а син-
кавите светлини са станали още по-мрачни, И гласът ми излиза с усилие
от гърлото. Столер, пристигам, след малко ще дойда при вас, ще убия и
двама ви със собствените си ръце.

Но когато пристигам там, почти пред входа на Залата за съзерца-
ние, намирам само Виорика в количката й. Никаква следа от Столер.

Аз бях, ми казва Диана Абгрунд, като излиза на светлото от един
тъмен вход. Не казва нищо повече, от устата й не излизат думи, а само
червени и оранжеви балончета, разноцветни и леки, също като тези, ко-
ито излизат от устата на Виорика, те се издигат и спущат, носят се по
целия коридор, като се пукат при най-лекия допир. Носи се суха мириз-
ма на озон. Последното нещо, което виждам, е мъртвешката ръка на Ви-
орика, която бавно се повдига на височината на главата, за да хване ки-
чур бели коси.

Събудих се целият облян в пот. Бръснех се, а огледалото отразява-
ше едно уморено и уплашено лице. Съновиденията ми бяха още живи, в
тъпанчетата ми продължаваха да отекват зловещите грачения на стари-
цата и глухите удари на количката по стените. После интерфонът загра-
чи и това за мен бе като второ събуждане.

Дълго се колебах: смътно чувствувах, че повикването беше свърза-
но със съня ми. Някой кроеше нещо зад гърба ми, бях сигурен. Но раз-
бирах също и абсурдността на бягството, колко глупав щеше да бъде
всеки опит да се измъкна от тази злокобна игра, която надвисваше над
мен.

Примирен натиснах бутона на звуковия канал. Беше женски глас,
слаб, несигурен и веднага си помислих за Виорика, която ме търсеше
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за…
Беше Диана.
– Ти ли си, Варго? Трябва да говоря с теб колкото се може по-

бързо.
– Защо? Какво се е случило?
– Мисля, че открих къде е свършил Владимиро Спитцер.

13

– Виждаш ли – ми казваше тя с тихия си и предпазлив глас, страху-
ваща се вечно от недискретни уши. – Извиках те и ти дойде, сега аз го-
воря и ти ме слушаш стоиш тук и сякаш гълташ думите ми. Нали е инте-
ресно това, което ти разказвам?

Бях в нейната килия, същата, която преди принадлежеше на мен и
Спитцер, а после на мен и Диана. Всички жилища са еднакви, но бих
познал сред хиляди други тази, която ми бе принадлежала толкова вре-
ме, дори само заради някои надлъжни черти по масата, някои петънца
по стените и пода, разположени по такъв начин, че да предизвикват в
съзнанието неясни, човекоподобни фигури.

– Виждаш ли – продължаваше Диана все така тихо, предпазлива
както винаги. – Сега ние сме тук и говорим, аз съм „бял комбинезон“,
значи шеф, ти също си шеф, но… Изобщо, вече сме съучастници!

– Разкажи ми за Спитцер – прекъснах я. – Каза ми, че знаеш какъв е
бил краят му.

– Да, разбира се – увери ме Диана. – Но почти се страхувам да ти го
кажа.

Вече губех търпение.
– Преди година ми разказа куп измислици по повод Спитцер…
– Албенитц пожела така… Истината е, че аз едва познавах Спит-

цер, той никога не бе разговарял с мен. Нито пък с другите, той никому
не се доверяваше…

– Изобщо как е свършил?
Диана нетърпеливо разпери ръце:
– Ти не знаеш какво рискувам, като ти се доверявам.
– Ти не рискуваш абсолютно нищо, играеш прикрито като миналия

път. Във всеки случай твоите тайни са повърхностни: аз зная много доб-
ре къде е свършил Спитцер.

Изненадата по лицето й изчезна след миг.
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– Е, хайде – рече предизвикателно. – Кажи, щом си толкова добре
информиран.

Вдигнах очи към тавана.
– Владимиро Спитцер е горе, навън, ако искаме да бъдем по-точни.

Изкачил се е на повърхността преди една година. Не зная как го е сто-
рил и нямам доказателства за това, което твърдя, или по-скоро мога да
набавя косвени доказателства, ако е истина, както се оказва, че Спитцер
никога не е бил болен, никога не е бил в болницата, никога не е умирал
и не е бил кремиран. Следователно, след като не е на борда, къде искаш
да бъде?

В очите й премина сянка на страх.
– Но какво знаеш за това? Да не би да си разследвал случая Спит-

цер и след назначаването ти за координатор?
– От този момент повече от всякога.
– И до какви заключения стигна?
– Вече ти ги казах. Спитцер се е изкачил на повърхността и ни е ос-

тавил тук да гнием.
Диана мълчаливо отпи от чашата си. Израженето й както винаги бе

загадъчно, ирония и отчужденост, смесени с външните белези на безпо-
койството. После изпразни чашата все така мълчаливо и бутна бутилка-
та към мен, търпеливо очакващ думите й.

– Е, добре – избухна на края. – Ти позна и този път. Ти винаги поз-
наваш, пристигаш винаги преди другите…

– Разказвай! – прекъснах я нетърпеливо.
– Ти позна, казах ти. Спитцер е навън, за него Щастливото пътува-

не е свършило…
– Искам да зная как е излязъл – казах през зъби.
Диана стана, погледна към стенния часовник и загаси музикалния

дифузор, който до този момент беше включен, за да бъде по-сигурен
разговорът ни. После бръкна в единия джоб на зеления си комбинезон.

– Ела – каза. – Ще видиш със собствените си очи.
Големият коридор беше доста многолюден, както винаги в този час.

Редовната работна смяна беше свършила скоро и всички се шляеха или
се спираха по кръстовищата на коридорите пред заведението и близо до
входа на Залата на съзерцание.

Следвах Диана, която с бърза стъпка успяваше да разбута тълпата и
да заобиколи задръстванията. Къде ли по дяволите ме водеше? Много от
зелените комбинезони се отстраняваха почтително, когато минавах пок-
рай тях. Тази форма на почтителност ми досаждаше, така както ме
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ядосваше и поздрава, който ми отправяха.
– Щастливо пътуване, координаторе!
Отговарях с несигурен глас и сведени надолу очи, сякаш не можех

да скрия срама, който се надигаше в мен.
После Диана тръгна по един коридор вляво и стигна до дъното, къ-

дето се откриваше правоъгълна площадка.
– Тук сме в сектор В–45 – каза. – Работя тук от две години, откакто

съм координатор…
Дойде ми наум, че и Еудженио Столер бе работил с прекъсване в

този сектор.
– Трябва да е важен – отбелязах.
– Естествено, това е склад за химически материали, има резервоари

и резервни части за атомните апаратури. Но има и друго…
На по-дългата стена на това правоъгълно пространство имаше три

врати. Двете бяха нормални за човешки ръст, но третата беше широка и
плъзгаща се, за да могат да преминат през нея и по-обемисти материали.

– Да влезем – подкани ме Диана, като отвори една от двете по-мал-
ки врати. – Внимавай да не се издадеш.

Никога не бях идвал в сектор В–45. Тази зона от Майката Земя бе-
ше извън моя обсег и съвсем не ми беше позната. Но след като влязох,
не забелязах нищо необичайно: обикновен склад с високи рафтове, пре-
тъпкани с контейнери с етикети, големи полици, на които имаше наре-
дени каси, торби и различни материали.

Вътре видях един възрастен човек. Беше слаб, със сиви коси и голе-
ми торбички под очите. Беше се свил на една металическа стълба зад
стелажите, с регистър в ръка.

– Щастливо пътуване – поздрави, когато минахме покрай рафтовете
и стигнахме до него.

Диана отвърна на поздрава, а после добави непринудено:
– Придружавам координатора Зловик в дъното на отделението, а

после ще се качим и горе. Трябва да провери работата, извършена вчера
от бригадата по поддържането.

Когато стигнахме в дъното на склада, завихме надясно, после наля-
во и после пак наляво. Нямаше никой.

– Кой беше този човек – попитах, само за да наруша дългото мълча-
ние. – Мисля, че го познавам, поне зрително.

– Казва се Мирек и е добър заселник. Харесва му работата и от вре-
ме на време дава и допълнителни дежурства…

– Столер също работеше тук понякога, когато стана координатор.
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– Да, и Спитцер също – заяви Диана, като спря. – Той също от вре-
ме на време: обичайната му работа беше в бригадите по поддържане…

Хванах я за ръката.
– Спитцер… – прекъснах я рязко. – И той ли беше координатор?
– Не, не вярвам, но вероятно щеше да стане, ако…
Замълча и за миг се ослуша, сякаш искаше да се увери, че никой не

идва.
– Това е моят кабинет – каза, като посочи една обикновена сива

врата. – Моя и на Магдалена Раб от червената смяна. А това е асансьо-
рът, който води до горния етаж, където е разположен истинският склад.

Тя плъзна широките врати и ме бутна вътре. Асансьорът се издигна
бавно с бръмчене на не повече от три метра. Последва изщракване, след
което спря окончателно. Диана отвори вратата: намирахме се на горния
етаж на склада.

– Работи, нали?
– Да, разбира се, защо да не работи? – измънках аз, по-скоро обър-

кан от нейния начин на действие.
Диана затвори вратата и пак слязохме на долния етаж.
– Трябва да вдигнем малко шум. Имам пред вид Мирек. Сега да из-

пробваме асансьора за особени случаи.
Не ми даде възможност да й отговоря. Извади от джоба си магни-

тен ключ и отвори една желязна врата, боядисана в жълто. Кабината на
асансьора беше тясна, можеше да побере двама или в най-добрия случай
трима души.

– Разгледай добре таблото – каза.
За мен в таблото нямаше нищо особено. Но докато го разглеждах

внимателно, забелязах, че освен бутоните за изкачване, за слизане, за
спиране и алармения бутон имаше и един син бутон с надпис.

ТРЕВОГА ПРИ НЕПРЕДВИДЕНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА.

Диана натисна бутона за изкачване и за три секунди отново се на-
мерихме на горния етаж, после натисна бутона за слизане и се върнахме
долу.

– Достатъчно – изръмжах, – ти ме водиш за носа.
– Съвсем не, мили. Показвам ти какво е направил Спитцер, за да из-

лезе. Хайде, натисни два пъти синия бутон, после белия за изкачване и
после отново синия…

Погледнах я силно смутен. Имаше някаква странна възбуда в гласа
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на Диана.
– Размърдай се, страхливецо. Казах синьо, синьо, бяло и пак синьо.
– Но синият бутон е в случай на тревога! – отбелязах.
– Не, скъпи. Аларменият бутон е червеният. И хайде, успокой се…

Тревога при непредвидени обстоятелства не означава нищо, ясно е, че
става въпрос за някакво прикритие.

Останах неподвижен. Тогава тя ме бутна настрани и натисна буто-
ните със същата последователност, която ми беше подсказала. За моя
голяма изненада асансьорът се задвижи странично, стори ми се няколко
метра, после започна да се изкачва вертикално, пет десет, двадесет се-
кунди, а може би и повече. Когато спря, двете крила се отвориха сами.
Пред нас се откриваше метална площадка и желязна стълба с напречни
летви, забити направо в стената. Диана ми посочи едно място, където
някой, използвайки абразивен материал бе изписал инициалите В. С, а
над тях имаше вертикално насочена стрела.

Едвам сдържах вика си на учудване и инстинктивно направих крач-
ка напред, сякаш за да изляза от асансьора и отида на площадката. Диа-
на ме задържа.

– Внимавай! Изглежда, на тази височина асансьорът е настроен ав-
томатично. След малко вратите сами ще се плъзнат и ще се върнем до-
лу, без да натискаме никакъв бутон.

14

– Нещата се ускоряват, Калиф. Варго и момичето са открили еди-
ния от асансьорите за особени случаи, този е сектор В–45. За него за-
гадката Спитцер вече не съществува.

– Има ли друго, Албенитц?
– Мисля, че да. Имам впечатление, че младежът съвсем не е споко-

ен. Той и момичето сигурно кроят нещо.

В кабинета си тя ми разказа всичко. Предишния ден дошла брига-
дата по поддържането, за да провери апаратурите в отдела. С магнитния
ключ тя отворила вратата на аварийния асансьор, бригадирът сам налял
масло в отворите на тръбите, за да ги смаже, и два пъти се изкачил до
горния етаж. После отворил командното табло и за да работи в безопас-
ност, изключил тока, като свалил шалтера.

Точно тогава тя видяла техника да затяга няколко болта, да се
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консултира с един малък циклостилен наръчник и после да борави със
синия бутон.

– Какво правиш? – попитала тя заинтригувана.
– Проверявам бутона за тревога при авария.
А тя повдигнала рамене и му казала:
– Завиждам ти, че можеш да се оправяш сред тая бъркотия от жици.
А той:
– Не е трудно, трябва само да следваш инструкциите от наръчника.

Например тук се казва: „За да се провери алармената инсталация, е
необходимо най-напред да се изключи тока, като се свали черният шал-
тер, и после да се натиснат последователно бутоните син-син-бял-син.
Ако мрежата е изправна, ще светне зелената лампичка на устройството,
захранвано с батерии, което е свързано с командно табло.“ Ясно, нали?
Във всеки случай в момента аз правя именно това…

Бригадирът й казал това или нещо подобно и после… После работ-
ниците от бригадата по поддържането си отишли, тя заключила вратата
на аварийния асансьор и кой знае защо започнала да мисли за този сме-
шен начин на осъществяване на проверка, без всъщност да бъде извър-
шена истинска проверка. Мислила целия следобед. А надвечер, към
края на смяната, дошъл координаторът Горски.

– Ще ида да хвърля един поглед на горния етаж – казал.
Вътре нещо я боднало, тя почти се ядосала, защото, дявол да го взе-

ме, тя, един „бял комбинезон“, вече била извършила проверката и не
можела да проумее защо била необходима тази проверка на проверката,
като в края на краищата в сектор В–45 нямало нищо важно.

– Последвах го – каза Диана. – Той не усети нищо. Видях го да от-
варя асансьора за особени случаи със своя собствен ключ. Чух много яс-
но шума на скрипците в движение, но пътуването му се оказа дълго,
Варго, много по-дълго от времето, което е необходимо, за да се стигне
на горния етаж… За миг прозрях истината: Горски беше дошъл да про-
вери истинското действие на асансьора. И така, след като Горски си за-
мина, аз също пожелах да опитам, спомних си последователността на
бутоните син-син-бял-син и се изкачих горе, където беше и ти, там, къ-
дето се намира стълбата с инициалите на Спитцер и стрелката… И дока-
то стоях така вцепенена и гледах, асансьорът изщрака и ме отнесе
надолу.

Тя запали още една цигара и вдигна крака на бюрото.
– Вярваш ли ми? – попита след дълга пауза. – Правдоподобна ли ти

се вижда тази история?
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– Разбира се! – възкликнах аз нападателно или по-скоро язвително.
Правдоподобна беше и историята, която ми разказа преди една
година…

Диана изпъшка, въздъхна продължително, после примирено пов-
дигна рамене. Грешах, като се отнасях по такъв начин с нея, внезапно
осъзнах това. Тогава отидох до нея и я сграбчих за китките, като я при-
нудих да се изправи.

– Вярвам ти – й казах, като я целунах продължително. В края на
краищата нейната история беше потвърждение на онова, за което аз от
своя страна се бях досетил. Попитах я какво я е подтикнало да ми разка-
же за своето откритие.

– Самотата – отговори. – Самотата и страхът. Не можех да пазя та-
зи тайна само за себе си, чувствувах нужда да я споделя с някого, а ти…
ми беше казал, че искаш да започнеш всичко отначало, да забравим тво-
ите лъжи и моите. Били сме много глупави, Варго, че бяхме далеч един
от друг толкова дълго време…

Говорихме дълго, за да стигнем и двамата до някои определени
позиции.

Първо: Спитцер е разкрил истината по време на поддържането на
инсталацията в сектор В–45. Вероятно още преди това е долавял интуи-
тивно, че Майката Земя не е космически кораб. Спитцер не е споделил
с други своето откритие поради естественото недоверие спрямо когото
и да било. Но поискал да взема допълнителни смени в сектора В–45,
очевидно за да може да си набави ключ и изучи на спокойствие асансьо-
ра за особени случаи.

Второ: В един прекрасен миг Спитцер изчезва, т.е. напуща Майка-
та Земя и се изкачва на повърхността, след като е оставил няколко пос-
лания, които не са получени, може би защото веднага са били иззети от
„белите“. После Албенитц и другите координатори от първа степен ре-
шават да разпространят историята, че Спитцер е бил конспиратор, един
луд, който е смятал, че космическият кораб се е отклонил от курса.

Трето: Спитцер се е изкачил на повърхността, нехаейки за
радиацията.

– Защо, мислиш, го е направил? – попита Диана, а после допълни: –
Естествено, не за да се самоубие.

– Да, наистина, по-логично е да се предположи, че ако Спитцер се е
изкачил, то е, защото е знаел добре, че не рискува нищо.

– И все пак там горе е смъртта – заяви Диана. – Поне така казват.
– Смърт е имало по-рано – казах аз, – преди много време. В
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началото всички са знаели, че Майката Земя е само едно огромно про-
тивоатомно скривалище. Не е можело да бъде другояче. Може би с тече-
ние на годините някой е загубил главата си, може би е имало бунтове,
хора, които са искали да се върнат на повърхността, защото не са вярва-
ли на това, което са им казвали ръководителите. Измамата започнала,
когато са установили двойните смени и всички по един или друг начин
са били убедени, че се намират на борда на колосален кораб, движещ се
в посока на Проксимата на Центавър. Как са успели ръководителите да
убедят всички така изведнъж, аз не зная. В достъпните архиви докумен-
тите и хрониките стигат всички до една и съща дата, а истинската исто-
рия на Майката Земя знаят само тези, които са на върха. Във всеки слу-
чай на осведомителните доклади на Якуб Лиска аз не вярвам.

Диана отново седна, но за малко. Пак започна да нервничи, нещо,
което я принуждаваше неспокойно да ходи нагоре-надолу из стаята.

– Аз също съм настроена скептично – съгласи се тя. – Какво мис-
лиш, че има там горе?

– Там горе е животът, Диана, свободата! Калиф и кликата на коор-
динаторите от първа степен ни задържат тук долу под фалшиви претекс-
ти. Ти проверявала ли си някога перископите? А сондите? Виждала ли
си някога системите за пречистване на водата? Виждала ли си някога
озонаторите? А за безуспешните радиовръзки можеш ли да кажеш не-
що? Истината е, че ние сме изолирани както по-рано, когато бяхме
обикновени заселници. Властта е в ръцете на избраници.

Диана нетърпеливо повдигна рамене.
– Властта… – въздъхна тя полугласно. – Кажи ми какво мислиш,

Варго. Можеш да бъдеш искрен, вече сме свързани с двойна нишка…
Защо Калиф трябва да ни държи всички тук, размахвайки пред лицето
ни призрака за смъртната радиация?

– Защото желае властта, не разбираш ли? Последния път, когато се
видяхме, ти грубо ме изгони, като ме обвини, че съм славолюбив, защо-
то ти се бях сторил такъв, тоест че съм искал да се изкача по стълбата на
властта. Ти знаеш какво се крие зад тази дума, познаваш неизлечимата
болест на човешката душа. Тук на борда на Майката Земя властта се
крепи на умението, но също и на обсебването на знанията. Ние имаме
власт над заселниците, защото знаем неща, които заселниците не знаят.
По същия начин Калиф и кликата му имат власт над нас, а следователно
и над всички, защото имат монопол над основните апаратури, а освен
това заемат и стратегическите места на Майката Земя. Ако всички се
изкачим на повърхността, тяхната власт незабавно ще изчезне…
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– Но разбира се! – възкликна Диана. – Преди да започнем да строим
отново там горе, ще ни е необходим един не съвсем технологичен пери-
од. Знае се добре, че в състояние, по-близо до природното, някои от ше-
фовете ни не ще имат сегашната си власт… Калиф, Албенитц и другари-
те им не ще могат да се наложат над физическата сила, над младостта и
ентусиазма да започнем всичко отначало.

– В известна степен е така, както ти казваш, без да се смята, че там
на повърхността, дори на стотици километри разстояние други хора, из-
лезли от други скривалища, също са могли да положат начало на това
общество без закони, което е логичният изход на нашата доктрина – об-
ществото, за което човек винаги е мечтал. После има и още една хипоте-
за, може би налудничава, но не и невъзможна. Кой ти каза, че ние не
сме опитни животни на един колосален античовешки експеримент, кой
знае… експеримент, чиято цел е да се установи колко поколения наред
може да издържи човешкият вид, натъпкан и напълно изолиран в една
затворена обитаема среда…

Диана поклати глава смутена.
– Такъв дългосрочен опит не би имал смисъл.
– Разбира се, че има! – извиках уморено. – Човекът е бил на Луната,

на Марс. Може би е рискувал и на други, по-далечни планети, а междув-
ременно е лелеел мечтата да достигне звездите. Теорията на едно пъте-
шествие, което продължава поколения наред, може да се изучи на маса-
та, на издръжливостта на този материал, който се нарича човек – не. От
тук и необходимостта от опита от едно въображаемо пътуване, което да
продължи десетки и десетки години.

Диана продължаваше недоверчиво да клати глава.
– Това е само предположение – продължих. – Ние не знаем съвсем

нищо, но връх на всичко би било, ако докато ние стоим тук и гнием, Ка-
лиф и другите от време на време се изкачват на повърхността и в хели-
таксита отиват да се забавляват в онези луксозни заведения, които сме
виждали в някои филми…

– Престани, Варго! Това са безпочвени хипотези. Кажи ми по-скоро
какво си намислил.

Чувствувах се уморен и се бавех с отговора, но не защото не исках
да споделя с нея своите намерения. Бавех се така от леност, една момен-
тна мудност, която обвиваше всяко мое намерение.

– Онзи ден разбрах коя е майка ми.
Диана скочи на крака ужасена.
– Не е възможно – извика, – никой не бива да знае кои са му
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родителите, това е недопустимо в структурата на нашето общество.
– И все пак аз узнах коя е майка ми…
– Не ми го казвай, Варго.
– И защо не би трябвало да ти кажа? Майка ми е Елена Боровски,

координатор от втора степен.
Тя остана замислена няколко секунди. После вдигна глава като

замаяна.
– Приличате си – каза. – Същите бели коси, нейните са съвсем бе-

ли, казват, че са били такива още когато е била млада, а ти…
– А аз съм на двадесет и пет и ще бъда напълно бял най-много след

две години. Искаш ли да знаеш как го направих?
– Кое?
– Да узная, че Елена Боровски е моята майка.
– Не, Варго, засега не искам да зная. Сега трябва да говорим за

нещо по-важно. Аз…
Прекъснах я.
– Тази нощ сънувах сън – казах, сякаш говорех на себе си. – Съну-

вах, че аз и Столер играем с Виорика, сякаш тя беше топка. Подавахме
си стола й на колелца от единия край до другия на Големия коридор.
После Столер вече го нямаше, ти беше заела мястото му и аз исках да
узная от старицата кой е баща ми, но тя не говореше, от устата й излиза-
ха само пъстроцветни балончета. По едно време вдигна слабата си като
на скелет ръка и стисна кичур от белите си коси…

– Наистина странен сън – отбеляза Диана. – А също и впечатляващ.
– Да, през целия ден съм мислил за тази подробност с кичура коси.

Старата Виорика е с побелели коси, но няма нищо странно, като си по-
мислиш, че е на деветдесет години. Но освен старците кой тук на борда
е със съвсем бели коси?

– Елена Боровски и…
– Хайде, кажи го!
– Елена Боровски и Калиф Върховния.
– Точно така – отбелязах аз. Майка ми и баща ми. Но може би съ-

нищата не означават нищо. Може би е достатъчна само майка ми, а Ка-
лиф да няма нищо общо с моите рано побелели коси. По-добре така, за-
щото го мразя!

На бюрото имаше блумар. Диана отново напълни чашите и пак за-
почна да ме атакува.

– Какво си решил, Зарго?
– Тази нощ ще изляза – заявих хладнокръвно, без ни най-малко
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колебание. – Ще отида при Спитцер.
– А ако там горе под влияние на радиацията са възникнали чудо-

вищни форми на живот.
– Не вярвам. Нима ние сме чудовища? И все пак повече от век пием

вода, която идва от повърхността. На историята с пречиствателите нико-
га не съм вярвал.

– Тази нощ… – въздъхна Диана. И се приближи до мен като изпла-
шено животно.

– Да, тази нощ. И ти, разбира се, ще дойдеш с мен. Не ми ли каза,
че между нас двамата всички любовни думи на света биха били излиш-
ни? Това означава, че ще се оставим на фактите. Ще дойдеш с мен и
веднъж излезли навън, е, добре… ще бъдем принудени да се доверяваме
един на друг. Завинаги.

– Наистина ли завинаги?
– Завинаги.

15

– Можехме да ги спрем – каза Якуб Лиска, като спря да се раз-
хожда около бюрото на Калиф.

– Без съмнение – съгласиха се в един глас Димко и Варади. – Имах-
ме на разположение три часа, за да предотвратим всяка инициатива.

Виорика седеше е своя стол на колелца съвсем близо до Калиф. От
другата страна прав стоеше Албенитц. Вече от два часа целият гене-
рален щаб на Майката Земя се бе събрал в късната нощ.

Калиф беше посивял, лицето му – подпухнало, а плещите му се бяха
превили от умора и страдание. Гледаше ръцете си, стискаше ги в юм-
руци и после пак ги отваряше в един повтарящ се жест на униние.

– Можехме да ги спрем – каза още веднъж Якуб Лиска. Приближи
се до бюрото на Върховния. – Слушай ме, Калиф. Все още можем да
направим опит, можем да изпратим навън робот с уред с инфрачерве-
ни лъчи. Той би могъл да ги намери и доведе…

Калиф вдигна глава:
– Колко трогателни лъжи! Знаеш по-добре и от мен, че въпреки

всичко ще умрат. Те вече са заразени.
– Това е вярно, но аз го казах от уважение към теб. Мислех си, че

Варго е твой син.
В очите на Калиф проблесна гневен пламък. Удари силно с юмрук
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по масата и се изправи в целия си ръст.
– Аз нямам деца. Никой от нас няма деца. Нашите деца са всички

членове на Майката Земя. Варго, Спитцер или някой друг, няма значе-
ние. Виорика, ти си спомняш големия бунт, станал преди седемдесет и
пет години. Ти си била много млада тогава, могла си да видиш със собс-
твените очи четиристотин души от нашите избягали на повърхност-
та, за да умрат в гърчове, вследствие на радиацията, само за това за-
щото са престанали да вярват на думите на своите ръководители…
Геният на Калиф Трети реши въпроса веднъж: завинаги: превърна ис-
тината в приказка, накара всички да повярват, че нашето противоа-
томно скривалище е мегазвездолет, летящ към звездите, обясни, че че-
тиристотинте бунтовници са загинали в декомпресионната камера,
вследствие на имплозия, в мига в който са отваряли Големия люк, убе-
дени че ще ги отведе на повърхността.

Калиф фалшифицира документите, цензурира библиотеките и
всички извори на информация, построи Големия купол, пое отговор-
ността на Голямата лъжа. И при все това Калиф не излъга никого: да
се каже, че отвъд бариерата се простира смъртта на пустото звезд-
но пространство вместо смърт от радиация не е лъжа. Един ден, няма
значение че е далеч, ще можем да се изкачим на повърхността. На то-
зи ден краят на дългото пътуване вече няма да бъде метафора…

– Но сина си можеше да спасиш – го прекъсна старата Виорика с
дълбок и треперещ глас. – Имаше достатъчно време, за да блокираш
този проклет асансьор за особени случаи.

С видимо усилие Калиф се постара да остане равнодушен.
– Това би означавало да го лиша от неговата свобода, свободата

му да не вярва, да проверява своите теории, заплащайки със себе си.
Варго не беше глупав, Варго беше роден ръководител, имаше изключи-
телно висок коефициент и един ден може би щеше да стане Върховен.
Но вътрешната му природа беше бунтовническа. Той не вярваше на ръ-
ководителите… Може би ние грешим, като изискваме тази тотална,
сляпа, безусловна вяра. Може би… Никой не управлява без грешки. Но
мога да припомня, че не винаги този, който държи властта, представ-
лява самата власт. Мога да припомня, че младост и мъдрост не винаги
вървят ръка за ръка, че усвояването на знания става постепенно и ед-
новременно с опита и че школата за водача на народа е трудна и не до-
пуска грешки.

Погледна наоколо развълнувано. Очите му бяха влажни, пълни с
мъка и разочарование.
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– Късно е – каза. – Аз, Зоран Уйевич, наречен Калиф, седми върхо-
вен координатор на Майката Земя обявявам заседанието за закрито.
Щастливо пътуване!

КРАЙ
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